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Часть фооиціальнаяй 
С. Петербургъ, 17-го іюля. 


Крошитадто. Во вторникъ, 16-го юля, ГОСУДАРЬ 
ИМПЕРАТОР, изволилъ отправиться въ Финллидію 
на Императорской паровой ахтф Штандартг. M х ъ 
Императорск!л Высочества Велик! е Kia- 
spa Алексанаръь и Владиміръ Алексан- 
дровичи и киязь Романовскй,. герцогъ Л йхтенберг- 
скій Николай Максимиллановичь сопровождають ЕГО 
ВЕЛИЧЕСТВО w этомь пеболышомъ путешествии. 
Высо путешественниковъ промв свиты сотровож- 
дали еще слълующія лица: г. восиный министр», гене- 
ралъ адъютант» Милютинъ, г. ушравлающій, морскимъ 
министерством» генераль - адъютанть Краббе, г. mu- 
нистръ статсъ-секретарь Великаго Княжества. Финлянд- 
скаго— траФъ Армтельдъ, генералъ-адъютанты: князь 
Долгоруковъ, траФъ Адлербергь и баронъ Врангель. 
Въ W часа пополуночи ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ, 
Ихъ Высочества и свита прибыли изъ С.-Петер- 
бурга на восточный рейдъ на паровой яхт® Александрід 
въ сопровождеши парохода Нева. Я 

Въ началв четвертаго часа Императорская яхта 

` Штандарт» nox» брейдъ-вымпеломъ ЕГО ВЕЛИЧЕ- 
СТВА начала синмалься съ URODA, за ней слфдовалъ 
пароходъ Фрегатъ Олаф, назначенный для сопровож- 
денїн Императорской яхты. Восходъ солнца былъ пре- 
красный; ровный и довольно св®жїй сфверо-восточный 
_ nórepb освзжалъ воздухъ и придавалъ ему утреннюю 
_ ©вфжесть и прохладу. Кронштадтскія гавани и портъ 
`иросыпались и принимались за свою обычную работу, — 
когда яхта Штандарта, снявшись съ якоря, быстро по- 
мчалась по малому рейду. На рейдахъ, кром поднятія 
Флатовъ и вызова командъ, ни салютовъ, пи какихъ 
 другихъ почестей но отдавалось, и Императорскій кор- 
тежъ, пройдя MAMO судовъ, началъ быстро удаляться 
на западъ. i 

Намъ удалось постить Императорскую яхту, за часъ 
до отправленіл высоких» путешественников: Beb Ka- 
юты были освфщены и убраны, и этотъ пловучій дво- 
рец», способный переноситься съ MbCTA на мфето со 
скоростью 13 узловъ (242/ версты) въ часъ,. былъ въ 
полномъ своем воликольии и блеск. ` При осввщени 
особенно хороша была, столовая зала: зд®сь можно 10- 
забыть, что находишься на вод®. Лампы, канделябры 
освъщали ее, а зеркала, роскошная мебель и буфеты, 
искусно поставл енныя и сгруппированныя, давали ка- 
ют видъ красивой столовой какого нибудь небольшаго 


загороднаго дворда. (Рус. Инв.) 


| Во вторникъ, 16-го поля, въ 9% часовъ по полудни, 
ГОСУДАРЬ ИМПЕРАТОРЪ изволилъ благополучно 
прибыть BŁ Гельеинтфорсь. | (Рус. Ин.) 


ВИЛЬНО. 


Вчера, 22 сего юля, yo случаю высокоторже- 
ственнаго дня тезоименитства ЕЯ ИМПЕРАТОР- 
СКАГО ВЕЛИЧЕСТВА , ГОСУДАРЫНИ ИМПЕ- 
РАТРИЦЫ MAPIM АЛЕКСАНДРОВНЫ, вь 10 ча- 
совъ утра, его высокопревосходительство, Виленский 
военный, Гродненскій, Минскїй и Ковенскїй генераль 
губернаторъ, главноначальствующій въ Могилевской 
и Витебской губерніяхъ,генералъ отъ инфантеріи Mu- 
хаиль Николаевичь Муравьевъ 2-й изволилъ npr- 
нимать поздравлешя огъ духовенства, гг. военныхъ и 
гражданскихъ чиновъ, дворянства, купечества и пред- 
ставителей городскаго COCJIOBIA. ЗатБмъ въ каөе- 
дральномъ coóopb Ов. Николая , преосвященнымь 
Александромъ, епископомъ Ковенскимъ, ви- 
каріемъ Литовской епархіи, совершена, была, собори, 
божественная литургія и посл оной, высокопреосвя- 
щеннымъ I 0 € иф © M ъ, митрополитомъ Литовекимь 
и Виленскимъ, благодарственное молебетвіе, въ при- 
сутствіи г. главнаго начальника края, већхъ гг. re- 
нераловъ, военныхъ M тражданскихъ ЧИНОВНИКОВЪ, 
всего дворянства, купечества и при многочисленномъ 
EDO U парол. При превозглашеніи многолфтія 
Аъуе am OPOBOMY ВЕЛИЧЕСТВУ и всей 

'cykiam б аа, ИЗЪ Виленскихь үкр®цленїй 
По окончанїц це ара е чи 
ДИЛИСЪ части PROBAT парада BB котором» нахо- 
женскаго, Драгунскаро o зейбь-гвардіи: Lpeoópa- 
стві и поздравлено ка атш; войска на привфт- 

съ высокоторжественнымь реро 

должительными и девы OMB, отвфчали и; 

түшнал и Соборная площади A | w AŚ 

ы, наполнены были народо бя 

pie dk POROMB, соревновавшимъ 

возгласами „ура“ съ доблестнымгь воинствомъ. 


Przedpłata: Косъпа: 
| w Wilnie. rs 10 
| Z przesyłką — 1? 
| Pótroczpa: 
| W Wilnie e — 5 
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Z przesyłką 
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Be тоже время въ Римско-Католическомъ каоб- 
дральномъ собор ев. Станислава, а равно и BO вефхъ 
храмахъ другихъ исиовфдантй, совершено было благо- 
дарственное молебетвїе 0 здравіи и благоденстви ЕГО 
ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИЧЕСТВА и всего Arry- 
етБйшаго дома. 

Вечеромъ городъ, даже въ отдаленныхъ частяхъ, 
былъ великолфино иллюминованъ. До повдней 1o- 
чи, при звукахъ полковыхъ оркестровъ, толпы ry- 
ляющихь наполняли улицы, наслаждаясь давно He- 
виданнымъ зрфлищемь. Съ особеннымъ вкусомъ и 
изяществомъ были освЪщены костелы. [ 

Въ городовомъ театр дано было представлене, 
въ началБ котораго оркестромь исполненъ былъ на- 
родный гимнъ: ‚Боже, Царя храни!“, который во- 
сторженная публика заставила повторить, и своды 
зданія долго оглошались единодушнымъ кликомъ ура! 
Bch находившіеся въ театр были въ праздничной 
формф. Beb мета: заняты были разнообразною 
публикою. "Туалеты дамъ отличались особенною рос- 
кошностью. 


ПРЕДЛОЖЕНИЕ. ГЛАВНАГО `ПАЧАЛЬНИКА КРАЯ, НАЧАЛЬЦІ- 

КАМЪ ВИЛЕНСКОЙ, КОВЕНСКОЙ, ГРОДНЕНСКОЙ u МИНСКОЙ 

ГУБЕРНІЙ И КОМАНДУЮЩИМ ВОЙСКАМИ, Bb СИХЪ IY- 
БЕРНЯХЬ РАСПОЛОЖЕННЫМИ, or» 17 поля 1863г. 


По полученнымъ отъ начальниковъ войскъ донесе- 
ніямь, что многія мятежническа шайки расходятся, A 
составлявшіе их'ь крестьяне, шляхта, помфщики и иной 
сбродъ, являются съ просьбою о noazh, я разръшиль 
уже т®хъ крестьниъ, которые добровольно и съ искрен- 
ними чувствами раскаянія BOSBDATATCA изъ шаекъ, BO- 
дворять на прежнихъ м®стахъ жительства, отдавая ихъ 
на поручительство крестъяпекихъ обществъ, впредь до 
особаго распоряженія. Въ дополнеше къ тому предпи- 
сьтва10: 

1) Крестьянъ, однодворцевъ и мёщанъ, добровольно 
возвращалощихся изъ шаекъ и просящихъ пощады, во- 
дворять на прежнихъ мфстахь жительства, съ отдачею 
на благонадежное поручительство т8мъ обществамъ, къ 
которымъ они принадлежать, ие прежде однакожъ, какъ 
по ближайшемь и личному начальника у®зда удостов®- 
рены въ полномъ ихъ раскаяніи и по приведеніи ихъ 


къ приелг® па ввърпоподданство ГОСУДАРЮ ИМПЕРА- 


TOPY. Присягу эту выполнять въ присутетви началь- 
ника увзда, избравъ для сего вполиЕ  благонадежнаго 
ксендза. 

2) Настоятельно требовать, чтобы возвращающиеся, 
изъ шаекъ, Ем®ст® съ прошетемь пощады, предетавля- 
ли оружіе, которымъ они были снабжены или указывали 
DĄB оно скрыто въ л®сахъ. 

3) Отбирать отъ каждаго изъ нихъ порознь под- 
робное показаніе: о составћ т®хъ шаекъ, въ коихъ они 
находились, о ABACTBIAX'b опыхъ и о начальствующих 
ИМИ. . 
4) Thx», которые при отобраніи, показаній окажутъ 
упорство BD отвфтах”»ь, брать (не объявляя ходатайства 
о пощад$) подъ стражу и представлять въ сл$детвенныя 
коммиесїй, для поступленія съ ними по закону, какъ 
съ мятежниками. 

5) Возвратившихея изъ матежа помфщиковъ, ксен- 
дзовъ, чиновников и вообще шляхту и разночинцевъ, 
просящихт иомилованя, по снят и съ нихъь подробных 
показаній, оставлять въ городах» подъ арестомъ въ ожи- 
данш дальнъйшаго отъ меня о пощад$ ихъ распоряженія. 

6) Военнымъ начальникам быть крайне осмотри- 
тельными въ водвореши просащихъ пощады, и тВх%, 
которые возвращаются изъ шаекъ b свои дома без 
явки начальству или хотя съ явкою, но безъ чистосер- 
дечнаго раскаянія, брать, какъ выше сказано, немедлеи- 
но подъ стражу, отнюдь недопуская тайнаго, безъ BB- 
дома начальства возвращения Bb свои дома и селелін. 

7) O вс®хъ лицахъ, возвративщихся въ свои дома И 
селенїн и явившихся съ испрошенемъ пощады, AONO- 
сить немедленно по начальству, съ представлемемь CHA- 
тыхъ съ нихъ допросов, для окончательных съ моей 
стороны распоряженй. 

8). Военнымъ начальникамь постоянно. слёдить за 
скитающимися еще въ л5еахъ остатками отъ шаекъ, 
преимущественио за предводительствующими, ихъ кеен- 
A3AMU, помфщиками илилахтичами, разсылаяукакт пред- 
писано, по разным направлениям конные и иршіе OT- 
ряды и составленныя изъ охотниковь команды для П0- 
имки и истребленя матежниковь и взатія подъ стражу 
лиць, дававшихь MMD приоть и продовольетвіе M BO- 
обще имъ содъйствовавших”ь. 

9) Сознавая, что екитающіяся теперь банды суть 
ничто иное, какъ шайки разбойниковъ, пезаслуживаю- 
щихь, по ихъ упорству M звёрекимъ поступкамъ, HURA- 
кой пощады, я уже предниеалу, вебхъ т®хъ, которые 
будут» взяты пъ илфнь изъ этихъ бродячихь разбойни- 
ческихъ шаекъ, ежели сш NOCABĄNIE учинили какое либо 


неистовство или насиліе надъ крестьянами или иным? | 


к®мъ, судить полевымъ уголовнымъ судомъ въ 24 часа 
и исполнять надъ ними смертные приговоры но конФир- 
мацїймъ военно-уфздныхъ начальников,  донося объ 
TOMA миф, Bb TO же время. Независимо orp cero "b 
qhxb случалхъ, когда околичная шляхта, не смотря WA- 
дълаемыя ей предупрежлешя, будетъ уличена, въ сод®й- 
erpin пли П0с001и матежникамь. Kb» учиненио ими 310- 
aberea падъ крестьянами или другими лицами, честно 


иеполияющими долгь вфрпоподданства, — доносить HCMC- $ 


grenno MAG, для употреблеши строжайшихъ мфръ взы- 


WTOREK 


Kwartalna: | 
W Wilnie w ' | 
Т. przesyłką. — Зк. 50 
Miesięczna , — 1 


Za жіегоъ zë 40 liter ogło- | 
szenia placi się К. вг. 17. 


1863. 
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Część urzędowa: St. Petersburg. —Wilno. — Zalecenie p. 
głównego naczelniza kraju. —Raporta witebskiego i wileńskiego gu- 
bernatorów.-- Najwyższy ukaz.— Moskwa.— Depesza w kwestji pol- 
skićj. ` 

Gzęśkć nieurzędlo"n Pogląd 050107. --Włochy.—Francja, 
Austrja.— Prusy. —Depesze tels;: aficzne. 

Duiałliteracki: Wiadomosci bieżące. — Rozmaitości— 
Dzieannik Wileński. —Ogłoszenia 


ү кей ДЫ, 
(лезе Urzędowa 
St. Petersburg, 47 lipca. 
Kronsztat. We wtorek, 16 lipca, CESARZ JE- 
GO MOŚĆ raczyi udać się do Finlandji na Cesarskim pa- 
rowym jachcie „Sztandart.* Ich Cesarskie 
wysokości Wielcy Książęta Ale- 
ksanderi WłodzimierzAleksandro- 
wicze oraz Książe Romanowski, książe Leuchtenber- 
ski Mikołaj Maksymiljanowiez, towarzyszą JEGO CESAR- 
SKIEJ MOŚCI w tćj niewielkićj podróży. Wysokim po- 
dróżnym, prócz orszaku towarzyszyły jeszcze następujące 
osoby: p. wojenny minister, jenerał-adjutant Milutin, p. 
zarządzający  ministerjum marynarki, jeneral ~ adjutant 
Krabbe, p. minister sekretarz stanu Wielkiego Księstwa 
Finlandzkiego — hrabia Armfeld, jenerał-adjutanci: ksią- 
że Dołhorukow, hrabia Adlerberg i baron Wrangiel. О go- 
dzinie pół 40 trzeciej po północy, CESARZ JEGO MOŚĆ, 
Ich Wysokości'i orszak przybyli z St.-Petersburga 
rejdu na parowym jachcie „Aleksandra 


do wschodniego 
ВО parostatku „Newa“ 


w towarzystwie 


Zaraz po trzecićj godzinie Cesarski jacht „Sztandart* 
рой brejt-wimplem NAJJAŚNIEJSZEGO, PANA począł 
schodzić z kotwicy, za nim szedl parostatek-fregata 0 і af 
przeznaczony do towarzyszenia Cesarskiema jachtowi. 
Wschód słońca był prześliczny; równy i dosyć świeży: 
wiatr północno-wschodni odświeżał powietrze і dodawał 
mu porannój świeżości i ochlody. Kronsztackie przysta- 
nie i port budziły się i brały się do swej zwyczajnćj pracy, 
tymczasem jacht Sztandart, podjąwszy się 2 kotwicy,szyb- 
ko popłynął po małym rejdzie. Na rejdach, prócz podjęcia 
flag i wyzwania komend, апі salutacij, ani żadnych inoych 
honorów nie oddawano i Qesarski orszak przeszediszy mi- 
mo statków, począł szybko oddalać się na zachód, * 


Nam udało się zwiedzić jacht Gesarski, па godzinę przed 
odjazdem wysokich podróżnych: wszystkie kajuty były о- 
świetlone i przybrane, i ten pływający pałac zdolny prze- 
nosić się z miejsca na miejsce z szybkością 13 węzłów 
(24 i pół wiorsty) na godzinę, był w zupełnćj swej wspa- 
niałości i blasku. Przy oświetleniu, szczególnie była pięk- 
na sala jadalna: tu można zapomnieć, iż znajdujesz się na 
wodzie. Lampy, kandelabry ją oświetlały, a zwierciadła, 

| roskoszne meble i bufety, sztucznie ustawione i ugruppo- 
ware, dawały kajucie widok pięknćj sali stołowćj jakiegoś 
niewielkiego zamiastowego pałacu. (law. Ros.) 


We .wtorek, 16 lipca, 6 godzinie 9% po południu, 
CESARZ JEGO MOŚĆ raczył szczęśliwie przybyć do 
Helsingforsu. (Inw. Ros.) 


=. -— 


WILNO. 


Wczoraj, 22 b. m. lipca, z powodu najuroczy- 
86376] rocznicy imienin NAJJĄŚNIEJSZEJ СЕ- 
SARZOWEJ JEJ MOŚCI MARJI ALEKSAN- 
DRÓWNY, o godz. 10-6j rano, jego ekscellencja 
Wileński wojenny, Grodzieński, Miński i Kowieński 
jenerał-gubernator, główny naczelnik gubernji Mo- 
bylewskićj i Witebskićj, jenerał-piechoty Michał syn 
Mikołaja Murawjew 2-gi, raczył przyjmować 
powinszowania od duchowieństwa, pp. wojennych 
i cywilnych urzędników , szlachty, kupiectwa i 
przedstawicieli stanu miejskiego. Potóm w katedral- 
nym soborze św. Mikołaja, jaśnie wielmoźny Ale- 
ksander, biskup kowieński, wikary diecezji litew- 
skićj, odprawił w assysteneji liturgję świętą, a po 
016) Jego eminencja J ózef, metropolita litewski 
i wileński, odprawił dziękczynne modły, -w obec- 
ności p. głównego naczelnika kraju, wszystkich pp. 
jenerałów, wojennych i eywilnych urzędników, całej 
szlachty, kupiectwa i licznie zgromadzonego ludu. 
Przy odśpiewaniu modlitwy o długie lata dla JEGO 
CESARSKIEJ MOŚCI i całego Najjaśniejszego 
Domu, z wileńskićj cytadeli dane było z dział 101 
Ан Po skończonej cerkiewnej Рет 
w którćj znajdowały się części półków 16)9-БЧ 5 
Preobrażeńskiego, кэде Це) b-BW: KORRE 
półków, па, powitanie i powinszowanie рау 
ekscellencje ur święta, wojska odpowie- 

scellencję uroczystego. święta, 1 Раі 
działy przeciągłóm i serdecznóm Ura ? в < 
place Ratuszowy i Ѕорогоу, jak ła asf р. Ta 
ulice zalane były ludem współubiegająsym się 
w okrzykach ura z walecznćm wojskiem. 


} 
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сканія со всей шляхетской околицы въ примфрь и страху * 


` 


RYER WILEŃSKI 


_ WYCHODZI 
Wtorki, Czwartki 1 Soboty, 


W tymże czasie w Rzymsko-Katolickim kate- 
dralnym kościele św. Stanisława, jak równieź we 
wszystkich świątyniach innych wyznań, odbyły się 
dziękczynne modły za zdrowie i pomyślność JEGO 
CESARSKIEJ MOŚCI i całego Najjaśniejszego 
Domu. 

Wieczorem miasto, nawet w oddalonych czę- 
ściach, było rzęsiście illaminowane. Do późnój no- 
ey, przy edgłosie półkowych orkiestr, tłumy prze- 
chadzających się napełniały ulice, ciesząc się dawno 
niewidzianóm widowiskiem z szczególnym smakiem 
i artyzmem oświecone były kościoły. ` 

W teatrze miejskim dane było widowisko przy 
którego rozpoczęciu, orkiestra wykonała hymn na- 
rodowy: „„Boże zachowaj Cesarza 1“ który zachwy- 
cona publiczność powtórzyć zmusiła; po jego u- 
kończeniu, sklepienia gmachu długo brzmiały jedno- 
głośnym okrzykiem ura! Wszyscy znajdujący się 
na, przedstawieniu byli w świątecznćj formie. Teatr 
był pełny. Wszystkie miejsca w teatrze zajęte były 
przez różnorodną publiczność. Тазеёу dam od- 
znaczały się szczególną wykwintnością. А 


ZALECENIE GŁÓWNEGO NACZELNIKA KRAJU DO NA- 
CZELNIKOW WILEŃSKIEJ, KOWIEŃSKIEJ, GRODZIEŃSKIEJ 
І MIŃSKIEJ GUBERNIJ ORAZ KOMENDERUJĄCYCH WOJSKAMI 
W TYCH GUBERNJACH KONSYSTUJĄCEMI 17 lipca 1863 r. 

„Stosownie do doniesień otrzymanych od naczelników 
wojsk, że wiele band powstańczych rozchodzi się, a skła- 
dający je włościanie, szlachta, obywatele i inna hałastra, 
zjawiają się z prośbą o litość, dałem już zezwolenie , aże- 
by włościan, którzy dobrowolnie i ze szczeróm uczuciem 
żalu z band powrócą, osadzono na poprzednich miejscach 
zamieszkania, oddając ich na porękę gmin włościańskich 
aż do osóbnego rozporządzenia. Dla uzupełnienia tego, 
polecam: 

1) Włościan, jednodworców i mieszczan, dobrowolnie 

z baud powracających i proszących zlitowania osadzać na 
poprzednich miejscach zamieszkania, oddając na pewną 
rękojmię gmin, do których należą, nie inaczćj wszakże 
jak po najbliższćóm osobistem przekonaniu się poprzednio 
naczelnika powiatu o zupełnym. ich żalu i po doprowadze- 
RÓ дез do przysięgi na wierność JEGO CESARSKIEJ 
« Przysięga ma być składaną w obecności пасте! 


nika powiatu, przed wybr : : 
godnym zaufania ме Кылы na ten cel, a najzupełnićj 


2. Domagać się usilnie, ażeby powracaj 
A > y powraca, ‚ band, po- 
społu 2 prośbą o zlitowanie, "SĄ ув дну kar 
вони, albo też wskazywali miejsce jćj ukrycia w la- 
sach. 
3. Otrzymać od każdego z 
о składzie tych band, w których 
działaniach i dowódzcach. 


nich poosóbno zeznanie 
oni się znajdowali, o ich 


4. Tych, którzy w czasie słuchania zeznań okażą opór 
w odpowiedziach, brać pod straż (nie zapowiadając stara- 
nia o litość) i dostawiać do komissij śledczych, dla postą- 
pienia z nimi wedle prawa, jak z wichrzyciełami. 


5. Obywateli, księży,urzędników i w ogólności szlachtę 
i różnoczyńców, którzy powrócą z powstania i zlitowania 
prosić będą, po wysłuchaniu szczegółowych ich zeznań, 
zostawiać w miastach pod aresztem, oczekując dalszego 
mojego rozporządzenia ©0 do zmiłowania nad nimi. 


6. Należy naczelnikom być nader ostróżnym w 08а~ 
dzaniu proszących zlitowania,—i tych, którzy z band ро- 
wracają do swych domów bez stawienia się przed władzą, 
albo chociaż się stawią, lecz bez szczerego żalu, natych- 
miast brać pod straż, jak wyżćj powiedziano, nie dopu- 
szczojąc nadal tajemnego powrótu do swych domów i osad. 


7. О wszystkich osobach, które powrócą do swych do- 
mów i osad i zjawiają się prosząć zlitowania, donosić na- 
tychmiast właściwój wiadzy i składać otrzymane od nich 
zeznania, dla ostateczneg) 2 mójćj strony rozporządzenia 


sennym naczelnikom stale «дуа 

8. Wojennym пасте п svale Śledzić tułające si 
jeszcze pó lasach и a Zwlaszcza Ке: и га 
zych im księży, ооу wa ч l l szlachtę, wysylając wedle po- 
Чесоша w różnych kierunkach konne i Левис oddział 2 
złożone z ochotników komendy dla chę Жаа Ас a 

KÓW! brani: Fnr a chwytania i tępienia рс- 
wstańców i brania pod straż osób któ RZE 
lub żywność i w ogólności ni 00, które dawały przytułek 
u i Sci niosły im pomoc. 


9. Przyznając 
ipaćm jak bandar 
ści. za swój 


„że tułające się obecnie bandy są niczém 
Di rozbójników, niegodnych żadnćj lito- 
kich, НЫ Aya postopki, Rolna ian. już wszyst- 
niewoli wzięci я : w oczących się һап rozoójniczych do 
kolwiek 166 będą, jeżeli ci ostatni dopuścili się jakiego- 
ki % okrucieństwa lub gwałtu nad wiościanami lub 
im olwiek bądź, sądzić we 24 godziny polowym sądem 
kryminalnym i wykonywać na nich wyroki śmierci za kon- 
firmacją wojennych naczelników powiatowych, i w tymże 
Czasie щие о tém donosić. Niezależnie od tego, gdy 
szlachta okoliczna, bez względu na czynione jéj ostrzeże- 
ша, będzie przekonaną о współudział lub dopomaganie po- 
wstańcom w dokonywaniu przez nich zbrodni nad wio- 
ścianami lub osobami poczciwie spełniającemi wiernopod- 
dańcze obowiązki,—donosić mnie natychmiast dla użycia 
najsurowszych środków osztrafowania całćj szlacheckićj 
okolicy dla przykładu i postrachu innych, a tymczasem 


365. 23 Поля 


ры 


25, & моду rb» 1 B3ABb ‚ ВИНОВНЫХ подъ стражу, 
ала сужденія AXP IO всей строгости военныхъ законовъ, 
тогда же облагать всю околицу BOCHA контрибуціею, 
оть 10 до 25 р. 20 двора, въ пользу се] ствъ, постра- 
давшихъ отъ той шайки. 

10) Имбя Bb виду, что большая часть неистовствъ 
и злодёйствъь совершаются мятежническими шайками, 
составленными  H3b помёщиковъ, ксендзовъ и шлахти- 
чей, которымЪъ нерёдко содёйствуютъ владфльцы близ- 
лежащихь мызъ и ихъ управляющие, а потому предич- 
сываегся дознавать, изъ какихь ближайшихъ къ COB- 
ланному неисговству мызъ было оказано какое либо по- 
собіе шайкв, совершившей злодвяніс, Въ этихъ мызахъ 
забирать всю движимость и хл®бь, первую продавагь и 
вырученных деньги обращать въ пользу пострадавшихъ 
отъ мятежа, а хлЬбные запасы употреблять на продо- 
BOADCTBIC войскъ; помфщиковъ и ихъ управителей брать 
104% стражу и представлять начальству BMBCTB съ CABA- 
ственнымъ объ нихъ д®ломъ для преданія ихъ военному 
суду. Вист съ тъмъ, сообщать назальнику губернш 
0 наложеши секвестра на имвнія помъщикоћъ, сод®й- 
ствовавшихъ симъ разбойничьимъ шайкамъ. Изъ этихъ 
ИМЁН; семейства помфщиковъ и ихъ управителей He- 
медленно удалять и сверхъ того скотъ и хозяйственныхл 
принадлежности той мызы, въ территоріи коей было со- 
вершено злодвяніе, раздавать семейству погибщаго и 
прочимъ крестьянамъ. Неограничиваясь исполнешемъ 
сего, доноснть объ этомъ въ то же время мн® для при- 
HATIA, Bb особо важныхъ случаяхъ, еще наистрожай- 
шихъ, въ примвръ и страхъ другимъ, м®ръ противъ BH- 
новныхъ ксендзовъ, помфщиковъ, управителей и шлах- 
ты, дающихъ прїютъ и продовольствіе разбойническимъ 
шайкамъ. 

Дополняя симъ предложеніемъ ;: сдвланныя уже 
прежде сего распоряженя, еще разъ повторяю, чтобы 
уфздные военные начальники Cb особенною осмотри- 
тельностію представляли о помилованіи и дозволяли во- 
двореніе на прежнихъ мфетахъ жительства возвращаю- 
щимся изъ шаекъ крестьянамъ , стараясь съ тъмъ 
вмБств узнавать: кто настоящіе въ той м%ест- 
ности дФятели по мятежу и, арестовывая сихъ посл$д- 
нихъ, доносить въ то же время по начальству. 

аф отъ шины. Sło Муравьева. 


+ 

Жаы предевдателя Виленской палаты граж- 
данскаго суда надворный соввтникъ Казиміръ Пашков- 
скій удаленъ, согласно предложенію г. главнаго началь- 
мика края, отъ должности. (Вил. Губ. В.) 
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Г. главный начальникъ края получилъ отъ началь- 
ника Витебской губернш, отъ 17 сего іюля донесеніе 
слБдующаго содержанія: 

Представитель зд®шияго католическаго духовенства, 
исправляющій должность декана, каноникъ Раюнець, 
испрашиваль моего разръшенія совершить торжествен- 
ное молебствіе о sapasin ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА. 
Избравъ для сего воскресенье, — я присутствовалъ вм$- 
СТВ со всфми yanami разныхъ управленій, а также 
всЪми предводителями дворянства, прибывшими Bb 
Витебскъ по двламъ ёлужбы, и при весьма значитель- 
номъ собран нарола въ костел® св. Антонія при ли- 
тургш, по окончанш которой было отелужено молебствіе 
о здравім и благоденствіи ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО 
ВЕЛИЧЕСТВА. 


Г. главный начальникъ края получилъ донесеніе 
отъ начальника Виленской губерній отъ 18-го сего 
поля, 0 томъ, что временно-обязанные крестьяне BO- 
лостей : Колтынянской , Кокуцишской, Лабонарской, 
Пржілзненской и Заблоцишекой, поередетвомъ старши- 
ны Колтынянсекой волости, представили къ Свенцянско- 
му декану ксендзу Бояржевскому 11 руб. 50 коп. на 
молебенъ за здравіе ЕГО ИМПЕРАТОРСКАГО ВЕЛИ- 
ЧЕСТВА. Молебствіе это совершено было при боль- 
шомъ стечени народа, горячо молившагося за ЦАРЯ- 
Освободителя. 


Въ N. 164 „Bceoómaro Дневника“ напечатано: При 
уничтожен шайки инсургентовъ близъ имбёя Бржин- 
цы, казаками образцоваго полка отбить и B3ATŁ весь 
060%b мятежников; между разными предметами и Be- 
WAMU въ 00038 находились многіе предметы, относящіе- 
ся Kb церковной службв. Казаки обратились еъ про- 
шеніемъ къ военному начальнику, генералъ-маіору Ра-' 
дену, о дозволеніи имъ забранную церковную утварь ло- 
жертвовать приходекому костелу въ Ціотрковъ. Просьба, 
казаковь была исполиена, и BCE вышеупоманутые пред- 
меты и вещи церковные переданы въ пользу костела въ 
Шотрков», на руки и подъ рослиску ксендза Пашков- 
скаго, заступающаго мвето тамошняго пробоща (про- 
тоерея), плреде%дателя въ присмотрв костела и одного 
изъ членовъ того-же присмотра, 6 (18) іюля сего года. 

(Р. Инв.) 


O производствь выкупнытг WIS по имънїямз, CO- 
столщимз подг опекотю, по несовершеннолљтію владљль- 
Uess, или по другимз причинамз. Велъдствіе представле- 
№я по сему предмету министерства внутреннихъ дфль, 
главный комитет» объ устройств сельскаго состояния, 

сочайше утвержденнымъ 20 IONA журналомъ, NONO- 
чар Для производства abab о выкуй® B'h имвнінхъ, 
adame uj» 104% опекою, по несовершеннолвтію BAA- 

дующій Сааи по другимъ причинам, установить Cab- 
BbIM'» В каш: 1) Для совершеня выкупа по TARO- 
разрёшенів. д "М, опекунъ спрашиваетъ предварительное 
договоръ ków "ODAHCKOŃ опеки. Затёмъ, заключенный 
другими докумен тре объявленіе съ указомъ опеки и 
даются опекуном. oo (10103. о выкуп? ст. 77 и 86) no- 
предетавленія зате р0вому посреднику для повёрки M 
двламъ присутствіе. ат губернское по крестьянскимъ 
CROMb по крестьяне) И paacmoTpbdiA въ губерн- 
CABAORb по имвнілмъ, состор? шрисутствїн выкуПныхъЪ' 
лдол%тотву владфльца или: други b подъ опекою, по ма- 
шается въ зае®данїе онаго’ предел причинамъ, пригла- 
данской палаты, которому продале 1b м®стной rpa- 
случаяхь, равный съ прочими Yne ется, въ сихъ 
губернекое присутстве, по собран п M толосъ. Если 
о числящихся на имён! долгах, panera b евъдӯній 
(полож. о выкупв ст. 99—103), признаете e ях» 
тивпото интересамъ владфльца и притомъ прави 
вноситъ ABIO въ главное выкупное учрежден ною то 
разр®шаетъ выкупную ссуду, не пспрашивад на трое 


рвшенія правительствующаго соната. 3) Причитающ _ 


ль ао сии 


< Taa заключать въ 


О ВОИН. со ББС ШЕШ TP 


ся влад®льщу пмфнія, въ счетъ выкупной ссуды, ИД анну wianych pod агава ls zawyrokowanik ouich rozwiązania sonata rządzącego. 34 Й 
банковые билеты выдаются не иначе, какъ именные. 
Зат®мъ проценты съ этихъ бумагъ, а равно съ выкуц- 
ныхъ свидфтельствъ или 51/9, непрерывный доходъ 
(если таковой будетъ назначен взамвнъ выкупнаго CBH- 
дътельства) употребляются, какъ ежегодный"доходЪ Ch 
имфши. Передача же въ другія руки процентных бу- 
MTb или непрерывиаго дохода, выданныхъ за выкуп- 
ленныя крестьанами земли по имъніямъ, состоящимъ 
подъ опекою, разр шалотея Bb т®хъ только случаяхъ и 
тъмъ же порлдкомъ, KAKb дозволена, на основаніи 06- 
щихъ законовъ, продажа самыхъ недвижимыхъ имён, 
состоящих подъ опекою (ев. зак. изд. 1857 г. т. Х, Ч. 1 
зак. гражд. ст. 277 и. 3 и 4, ст. 376 и 381, ит. XIV уст. 
о пред. и прес. прест. ст. ст. 238 и 433). (По журн. глав. 
KOM. объ устр. сельск. сост. отъ 10-го iona, за N. 21). 
(Cts. Поч.) 


Москва, 16 іюля. Глубокое впечатльне, произве- 
денное въ Москвв на Bch классы общества обнародова- 
HieMb отвётныхъ депешъ нашего правительства, повсе- 
местно рвется наружу. Оно выразилось въ московскомъ 
англійскомъ клуб, 13-го іюля, поднятіемъ тостовъ за 
здоровье ГОСАДАРЯ ИМПЕРАТОРА и за здоровье 
вице-канцлера, имя котораго, сдфлавшееся народным b 
именемъ, связано съ правительственнымъ актомъ, вы- 
звавшимъ всеобщее сочувствіе и всеобщую радость. 
Borb телеграмма старшинъ и членовъ англійскаго клуба 

Kb вице-канцлеру и отвётная телеграмма князя А. М. 
Горчакова: 
І. 


Г. вице-канцлеру князю Горчакову. 

Сейчасъ за обфдомъ въ московскомъ англійскомъ 
клубв провозглашены два, тоста: 

1-й, за здоровье ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА. 

2-й, 3a ваше сіятельство, въ знакъ благодарности за, 
вфрное выраженіе чувствъ и мыслей русских людей, 
поддерживающее достоинство и честь Росси, Bb отввт- 
ныхъ депешахъ западнымъ державамъ. 

IL. 
изъ Царскаго Села. 

Московскому англій скому клубу. 

Считаю себя счастливымъ, что могъ върно передать 
мысль ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА, посвященную сла- 
вв A достоинству Росси. Искренно благодарю за изъ- 
явленіе CO4yBCTBIA дорогихъ соотечественниковъ. 


Горчаковв. (Рус. Инв.) 


„Лондона, 14-го (26) юля. Англійскому парламенту 
предъявленъ слёдующй документъ по польскому BO- 
просу: i 

С.-Петербургъ, 6 
»Милордъ, 

»Французскій посланникъ приглашенъ былъ вчера 
въ Царское Село, гд ознакомился Ch содержанемъ OT- 
вътовъ князя Горчакова Ha сообщенія трехъ держав» въ 
пользу Польши. Я им%лъ случай вилъть его превоёхо- 
дительство вечеромъ. Онъ ув$домиль меня, что вице- 
канцлеръ желаетъ видъть меня съ тою же BASIO CETO- 
дня послв обгда. Я нашелъ герцога Монтебелло подъ 
очень яснымъ впечатлЪніемъ дурнаго д®йствїя, которое 
сообщеніе русскаго правительства должно произвести въ 
Париж. Герцогь сообщилъ мн® вкратц® сущность CO- 

держанія депешъ, съ которыми онъ познакомился: 
„Перемиріе отвергнуто— что мы предвид%ли; KOHDE- 
ренція отложена — чего мы опасались; шесть пунктовъ 
не были положительно приняты, и— что чрезвычайно 
прискорбно и неожиданно—вмфшательство Франц и 


(18) іюля 1863 г. 


`Англш устранено, и предложено вступить относительно 


польскихъ д®лъ въ отдъльные переговоры съ А встріей 
u Пруссіей, какъ съ сопредфльными и исключительно 
заинтересованными державами; причемъ вовее не упо- 
мянуто объ участш другихъ державь, подписавших 
Bbickiji трактатъ. По мині Французскаго посла, HO- 
добный отвъть Россіи покажется его. правительству не 
только мало-удовлетворительнымъ, но даже почти оскор- 
бительнымъ и долженствующимъ привести къ немед- 
ленному и положительному разрыву. 

„Я услышал это изв®етїе съ удивленіемъ и CORA- 
NBHieMb, потому что я BUOAHB раздвлялъ чувства герцо- 
га во BCEMb, что касается Франціи и я не могъ не поду- 
мать, что рёшен!е русекаго кабинета не можетъ быть 
принято правительствомъ ея ве. ичества. 

„Нослв н®сколькихъ минутъ совбщаня, мы услови- 
лись, что Французскій посолъ будетъ сопутствовать мив 
сегодня. утромъ въ Царское Село, дабы дать возмож- 
ность князю Горчакову сообщить HAMD на счеть его Ha- 
м®ренїй ибкоторыя объясневія, передача которыхъ Hà- 
шимъ кабинетамъ могла бы представить взгляду его на 
теперешнее положене д®лъ въ бол%е OaaroupiATHON'b 
свфтв и ослабить первое впечатл%ніе, которое‘ должно 
было произвести на нихъ чтеніе его депешьь. 

„Съ этой цвлью мы отправились сегодня утромъ Kb 
князю Горчакову, который вручилъ намъ REŻ три деле- 
ши. Прочитавъ ихъ въ сторон$, съ величайшим вни- 
MaHieMb, мы подошли къ князю, и поблагодаривъ его 
сіятельство за сообщеше ихъ, я сталь говорить съ нимъ 
Bb сл®дующемъ CMbICAB: я сказалъ ему, что я могъ бы 
воздержаться отъ всякаго зам®чанія по этому предмету 
и просто ожидать рёщенйя правительства ея величества. 
Я -проеилъ его понять, что већ замђчаніл, которыя я 
могъ бы предложить, внушены MAB надеждою, что 60- 
Abe подробное объясненіе его MHbHia объ одномъ или 
двухъ пунктахъ, могло бы имфть цфлью ослабить выра- 
жене неудовольствія, съ которымъ его рёшешя в%®ро- 
ятно будуть принаты союзными правительствами. 

»Я очень ойасался, что въ Англ примутъ его CBÉ- 
ты, какъ попытку выиграть время и отвлечь Австрию 
отъ нашего союза, что предложеніе, которое при HACTOA- 
щихъ обстоятельствах, клонится къ устранению двухъ 
великих державъ отъ обсужденія вопроса, въ которомъ 
oub принимали живъйшее участіе, будеть казатьея 
слишкомъ мало примирительнымь и даже оскорбитель- 
нымъ; что план» Д®йетвїй, въ силу котораго интересы 


wziąwszy winnych pod strażą, dla zawyrokowania o nich 
wedle całćj surowośsi praw wojennych, zaraz na całą 
okolicę nakładać kontrybucję wojenną od 10 do 25 rub. 
z dymu, na korzyść rodzin, które ucierpiały od оё] 
bandy. 


10. Mając na widoku, że większą część okrucieństw 
i zbrodni popełniają bandy powstańcze, złożone Z obywa- 
teli, księży i szlachty, którym nierzadko dopomagają 
właściciele w pobliżu leżących dworów i ich zarządzają- 
cy, poleca się dochodzić, z jakich najbliższych od doko- 
nanego okrucieństwa dworów dawano jakąkolwiek pomoc 
bandzie, która dopuściła się zbrodni. Z tych dworów zabie- 
rać calą ruchomość i zboże,pierwszą sprzedawać i otrzyma- 
ne pieniądze obracać na korzyść tych,którzy ucierpieli od 
powstania, a zapasów zboża używać na utrzymanie woj- 
ska; obywateli i ich zarządzających brać pod straż i we- 
spół z dokumentami śledczemi stawić” przed władzą, dla 
oddania ich pod sąd wojenny. Jednocześnie też donosić 
baczelnikowi guberaji о rozciągnięcia sekwestru na dobra 
obywateli, którzy dopomagali bandom rozbójniczym. Z tych 
dóbr rodziny obywateli i ich zarządzających natychmiast 
usuwać, a nadto bydło i porządki gospodarskie owego 
dworu, na którego terrytorjum popełniono zbrodnię, го2- 
dawać rodzinie tego, który zginął, tudzież innym włościa- 
nom. Nie ograniczając się wykonaniem tego, w tej- 
że chwili donosić mi o tóm, dla przedsięwzięcia nadto 
w szczególnićj ważnych zdarzeniach, na przykład ipo- 
strach innych, najsroższych środków przeciwko winnym 
księżom, obywatelom, zarządzającym i szlachcie, Którzy 
dadzą przytułek 1 pożywienie bandom rozbójniczym. 


Uzupełniając obecném zaleceniem poczynione już roz- 
porządzenia, jeszcze raz powtarzam, ażeby powiatowi na- 
czelnicy wojenni ze szczególną ostróżnością robili przed- 
stawienie i dozwalali wracającym z band włościanom o- 
siadać na poprzednich miejscach zamieszkania, a zarazem 
starali się dowiedzieć się kto są prawdziwi wośćj 
miejscowości działacze powstania, i aresztując tych 
ostatnich , donosili natychmiast właściwćj zwierzch- 
ności. 

Jenerał piechoty Murawjew. 


-— Towarzysz prezydenta Wileńskićj izby cywilnćj, 
radca dworu Kazimierz Paszkowski, w skutek zalecenia 
p. głównego naczelnika kraju usunięty został od obo- 
wiązku. 


Pan główny naczelnik kraju odebrał od na- 
czelnika gubernji witebskićj, z dnia 17 lipca raport na- 
stępującćj treści : 

„Przedstawiciel tutejszego katolickiego duchowieństwa, 
sprawujący obowiązek dziekana, kanonik Rajaniec, prosił 
mojego zezwolenia na odprawienie uroczystego nabożeń- 
stwa za zdrowie CESARZA JEGO MOŚCI. Wybrawszy 
па to niedzielę, — byłem obecnym razem ze wszystkimi 
urzędnikani wszystkich zarządów, a takoż marszałkami 
szlachty, którzy przybyli do Witebska w interesach 
służby, i przy bardzo znacznóm zgromadzeniu ludu w ko- 
ściele św. Antoniego na mszy, po skończeniu którćj od- 


prawione było nabożeństwo za zdrowie Г pomyślność 
ИИА CESARZA JEGO MOŚCI. 


_—————— 


Р, główny. naczelnik kraju odebrał doniesie- 
nie od naczelnika gubernij Wileńskićj z d. 18 lipca, 
o tóm, że czasowo obowiązkowi włościane .włości Койу- 
niańskićj, Kokuciskićj, Łabonarskićj, Przyjaznieńskićj i 
Zabłociskićj, za pośrednictwem starszyny Kołtyniańskićj 
włości, złożyli Swięciańskiemu dziekanowi księdzu Bo- 
jarzlewskiemu 11 r. 50 К. na nabożeństwo za zdrowie 
Najjadńiejęzego CESARZA JEGO MOSCI. Nabożeństwo 
to było odprawiene w obec wielkiego tłumu ludu, który 
się gorąco modlił za CESARZA-Oswobodziciela. 


+ 


-— W N. 164 Dziennika powszechnego wydrukowano: 
Przy zniesieniu bandy powstańców koło majątku Brzyńce 
ko. acy wzorowego pułku odbili i zabrali cały oboz po- 
wstańców; między innymi przedmiotami i rzeczami w 0- 
bozie znajdowało się wiele przedmiotów odnoszących się 
do kościelnćj siażby. Kozacy zwrócili się z prośbą do wo- 
jennego naczelnika, јепегаі- -majora Radena, ażeby pozwolił 
im zabrany sprzęt kościelny ofiarować kościołowi parafial- 
nemu w Piotrkowie. Prośba kozaków została wypełniona, 
i wszystkie wzmiankowane przedmioty i rzeczy kościelne 
oddano na rzecz kościoła w Piotrkowie na ręce i pod re- 
wersem księdza Paszkowskiego, zastępującego miejsce 
4amecznego proboszcza, prezesa w dozorze kościoła ije- 
diego z członków tegoż dozoru, 6 (18) lipca b. r. 


О przewodzie spraw wykupowyc A 

w majątkach, zostających pod opi 
ką z powodu nieletniości эү Bi 
li albo teżtź innych przyczyn. W sku- 
tek przedstawienia w tym względzie ministerjam spraw 
wewnętrznych, główny komitet o urządzeniu stanu wiej- 
skiego, Najwyżćj zatwierdzonym 20 czerwca dzien- 
nikiem, postanowił: Dla przewodu spraw wykupowych 
w majątkach, zostających pod opieką z powodu niele- 
tniości właścicieli albo też z innych przyczyn ustano- 
wić następną kolej: 1) Dla przeprowadzenia wykupu 
w takich majątkach, opiekun winien wyjednać pierwiast- 
kowe rozwiązanie opieki dworzańskiój. 
warta umowa, lub wykupowa deklaracja z ukazem opie- 
ki i ionemi dokumentami (ustawa о wykup. art. 77 i 86) 
podają się przez opiekuna do pośrednika pojednawczego 
dla sprawdzenia 1 przedstawienia, następnie do guberajal- 


nego włościańskiego urzędu. 2) Przy rozpatr zeniu w u- 


Польши были бы ввфрены исключительно заботам дер _ | rzędzie gubernjalnym włościańskim umów wykupowych 
жавъ, разд®лившихъ между собой Польшу и inet 


шихъ ее въ прежнее время, будетъ признанъ невпу- 
шающимъ никакого AOBBDIA, и что въ сущности, по MO- 
ему крайнему разу MHÍ, никакая Форма OTBÓrą нв 04 


любивой сдфлки. 
era глазахъ Англіи, одно оботоятелксаво говорило 
‚ въ пользу доводовъ Россіи, даже И тогда, когда, она огра. 
ничивала, обсужден! тремя державами; именно, panh- 
реше опереться на ввнскіе трактаты, которые ваше 


z majątków, zostających pod opieką Z powodu nieletnio- 
ści właściciela lub innych powodów, wzywa się na posie- 
dzenie onego prezes miejscowćj izby cywilnćj, który ma 
w tym razie głos na równi z innymi członkami. Jeżeli 


ь себв мене элементовъ дружественной | urząd gubernjalny, po zebraniu potrzebnych wiadomości 
Не смотря на то, по крайней | o liczących się па majątku długach, egzekucjach 144.0. 


(art.o wyk, агі. 99 103) uzna umowę za niesprzeciwiającą 
się interesom właściciela i przytćm za słuszną, wówczas 
przenosi sprawę do główaćj instytucji wykupowćj, któ- 
ra rozwiązuje pożyczkę wykupową, nie prosząc na to 


(Тау. ros.) . 


Następnie za- 
go przymierza, iż propozycja która przy obecne 


| 


rozwiązania senatu rządzącego. 3) Kalodące właści- 
cielowi majątku na rachunek pożyczki wykupowćj, 5%, 
bankowe bilety wydają się nieinaczćj jak imienne. Nastę- 
pnie procenta od tych papierów, tudzież od świadectw wy- 
kupowych Inb 5, %--у nieprzerwany dochód , (jeżeli 
będzie przeznaczony zamiast świadectwa. wykupowego), 
używają się jako coroczny dochód z majątku. ` Gyrkulacja 


w inne ręce papierów procentowych, albo też nieprzer- ` 


wanego dochodu, wydanych za wykupione grunta wło- 
ściańskie, w majątkach zostających pod opieką, dozwala 
się w tych tylko razach, i takąż koleją, jak jest dozwolo- 
na na mocy ogólnych praw, sprzedaż nieruchomych ma- 
jątków zostających pod opieką (zb. рг. wyd. 1857 r. t. X 


cz. 1pr. cyw: art. 277 p.3i4, art. 3761381 Т. XIV 
kod. 0 zap. przest. art. 238 doża (w dzien. głów. kom. 
о urządz. st. wiejsk. 10 czerw. N. 21.) 


(Pocz. półn.) 


Moskwa, 16 lipca. Głębokie wrażenie, jakie spra- 
wiło w Moskwie na wszystkich klasach Pa мнт 
ogłoszenie odpowiedzi rządu naszego, wszędzie się wydo- 
bywa na zewnątrz. Wyraziło się ono w moskiewskim 
klubie angielskim, 13-go lipca, przez wzniesienie toastów 
za zdrowie CESARZA JEGO MOŚCI i za zdrowie pod- 
kanclierzego, którego imię stawszy się imieniem narodo- 
wém, wiąże się z aktem rządowym, wywołującym po- 
wszechne współczucie i ogólną radość. Oto jest telegram 
тепе. i członków angielskiego klubu do родкапе]е- 
rzego i odpowiedź przez telegraf księcia A. M. Gorcza- 
kowa: 

L 
\clerzemu księciu Gorczakowowi. Tylko 
moskiewskim angielskim klubie wznie- 


Panu podk 
co przy obiedzie 
siono dwa toasty: 

-Szy, za zdrowie CESARZA JEGO MOŚCI. - 

2-gi, za waszą ekscellencję, w dowód dziękczynienia 
za prawdziwe wyrażenie uczuć i myśli ludzi rossyjskich 
pcdtrzymujące godność i honor Rossji, w depeszach za- 
wierających odpowiedź Rn = zachodnim. 


7, Carskiego Sioła. 
Do moskiewskiego angielskiego klubu. 
Poczytuję się szczęśliwym, iż mogłem prawdziwie 
oddać myśl CESARZA JEGO MOSCI, poświęconą sła- 
wie i godności Rossji. Szczerze dziękuję za жуу 
współczucia drogich rodaków. 
Gorczakow (In. Ros.) 


Londyn, 14 (26) lipca. Parlamentowi angielskie- 
mu przedstawiono następujący dokument kwestji polskićj 
dotyczący: 

> St. Petersburg, 6 (18) lipca 1863 r. 
„Milordzie r 

„Poseł francuzki zaproszony został wczoraj do Carskie- 
go Sioła, gdzie się oznajomił z treścią odpowiedzi księcia 
Gorczakowa, па kommunikację trzech mocarstw wzglę- 
dem Polski. Miałem sposobność widzieć jego ekscellencję 
wieczorem. Uwiadomił mię on, iż podkanelerzy życzy wi- 
dzieć się ze mną w tymże celu, dzisiaj po оше . Zma- 
lazłem księcia Montebello, pod bardzo wyraźnem wraże- 
niem złego wpływu, jaki kommunikacja rządu rossyjskie- 
go powinna wywrzeć wParyżu. Książe udzielił A. pokrótce 
istotę depesz, z któremi się oznajomił. 

„Zawieszenie broni zostało odrzucone — co jużeśmy 
przewidzieli; konferencja została odłożona 
obawiali; sześciu punktów nie przyjęto stanowczo. 1С 
nader bolesnem i niespodzianć m— wdanie się Franeji # 
Anglji zostało usuniętćm i zaprojektowano wejść. wzglę- 
dem spraw polskich w osóbne traktowania z Austrją i 
Prusami, jako z pogranicznemi oraz wyłącznie zainteres- 
sowanemi moc arstwami; nadto, niewzmiankowano wcale 
o uczęstnietwie iunych mocarstw, które podpisały traktat 
wiedeński. Wedlug mniemania posła francuzkłego; po- 
dòbna odpowiedź Rossji zda się jego rządowi nietylko r'ało 
zadawalniającą , ale jeszcze prawie obrażającą 1 powinna. 
by doprowadzić do rychłego i zupeinego zerwania. 


„Usłyszałem tę wiadomość z podziwieniem i ubolewa- 
niem, ponieważ z mojćj strony w zupełności podzielałem 
uczucia księcia we wszystkiem co się tycze Francji i nie- 
moglem nie przy puszczać, iż decy „ja gabinetu rossyjskiego 
niemoże być przyjętą przez rząd jej królewskićj mości. 


„Po kilko-chwilowćj naradzie, umówiliśmy się, iż poseł 
francuzki będzie mi towarzyszył dziś z rana do Carskiego 
Sioła, aby podać sposobność księciu Gorczakowowi udzielić 
nam względem jego zamiarów niektórych objaśnień, jąko- 
wych zakommunikowanie gabinetom naszym, mogłoby wy- 
kazać zapatrywanie się jego na obecne położenie spraw 
w korzystniejszćm świetle i złagedzić pierwsze wrażenie: 
jakieby koniecznie wywarło па mich odezytanie jego 
depesz. 


„W tym celu udaliśmy się dziś z rana do księcia Gor- 
czakowa , który wręczył nam wszystkie trzy depesze. 
Przeczytawszy Je na uboczu, z największą uwagą, zbli- 
żyliśmy się do księcia i podziękowawszy jego ekscellencji 
za udzielenie takowych, rozpocząłem z nim rozmowę na- 
stępującój treści: powiedziałem mu, iż co do mnie, mógł- 
bym się powstrzymać od wszelkićj w tym przedmiocie 
uwagi, a oczekiwać tylko, decyzji rządu jój królewskićj 
mości. Prosiłem go о zrozumienie, iż wszelkie uwagi 
które mógłbym przełożyć, zostały mi doradzone nadzieją, 
że szezegółowsze wyświecenie jego zdania co do jednego 
lub dwóch punktów, mogłoby mieć na cełu złagodzenie 
wyrazu niezadowolenia, 7 jakiem jego pysia | 
pewne przyjęte zostaną przez mocarstwa sprzymie 

„Obawiałem się bardzo, iż w Anglji przy, jmą jego, 
ko chęć wygrania na czasie i odciągnięcia Asti ме. 

уар. К icz 


nościach zmierza: 40 usanięcia dwóch wielkich 
od traktowania kwestji w któréj onę brały : jak Najżywszy 
udział, wydawać się będzie zbyt małe  uspaka dającą д na- 
wet obrażającą; iż plan posteno wan jo, mocy kt tórego 
interesa Polski poruczone bylyby wd R bro 
mocarstw, które podzieliły między 

żały ją uprzednio, tżnany „zjadą 
ufności, i że w istocie, ` 
nia, żadna forma odpowi 
w sobie пы р 
Pomimo tego лы 
ność przemawź 
czas,kiódy ое on 
m 
dańskiow ей 


Т niemogla m т. 
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Раша ją Ros, Anglji, okolicz- 
ONAR 
wice m mace sie na traktatach wie- 
Е acellencją RANO za podstawę 


Г „EB 
№ 8L 1869, 
е ~ 
превосходительство приняли въ OCHORANIE нашого по- 
средничества. Въ заключен a предложил» KHAO Top- 
чакову два вопроса, для немедленнаго Ув®домлени Ba- 
шего превосходительства: > 

„1) Какую Форму и какое OCHOBAIIIĆ нам®Ърен b онъ 
дать предполагаемым» обсуждешямь между Ascrpień, 
Россіей и Пруссіей? 

„2) Цредполагцетъ ли онъ O iti Англію u Фран- 
цію отъ вслкаго участїй ЭЪ ратифика обязательетвъ, 
которыя могли бы быть принаты тремя державами, или 
намфрезается ли ob допустить державы къ участію въ 
переговорахъ таким» же образомъ и Ha столько, какъ 
OHB. участвовали при заключеши вфнскаго трактата? Въ 
отвфтъ вице-канцлер» объявилъ, что уполномоченные 

„Tlpycciu и Австрій будутъ принаты имъ въ С.-Петербур- 

рф, m что результаты этой ограниченной конхеренци 
‚ могутъ точно такъ же, какъ было относительно вънекихъ 
трактатов», быть изложены ть форм% протокола или тра- 
’ктата, или же во вслкой другой Формф, какая будетъ 
‘признана удобн®йшею; что исходной точкой обеужденія 
„послужаль предложенные тремя державами шесть NYH- 
“ктовъ, которые не заключаютъ ‘въ себ® ничего против- 
naro памвренілмъ ИМПЕРАТОРА, a также и другіе 
пункты, которые онъ найдеть приличным» предложить 
на обсужденіе. 


25 Іюля. 


„Въ orskr» на мой второй вопросъ князь Горчаковъ 
объявилл,, что ръшенія, принатыя въ конференцій трехъ 
сосфдиихь державъ, весьма прямо заинтересованных 
Bb дфлахъ Польши, будут» оФфиціально сообщены Фран- 
цузскому и апглійскому правительствам, которыя бу- 
дуть въ состоянии оцфнить, до какой степени эти рёше- 
нія (Bb которых будет» заключаться практическое при- 
м®ненїе шести пунктовъ) будуть соотвфтетвовать духу 
u тексту вфнскаго трактата. 


„H просилъ вице-канцлера объявить безъ двусмы- 
слениости допускается-ли или ить въәтихъ рішенілхъ 
ТОТЪ логический результатъ, къ которому должно было 
бы привести полное примфнен!е образа составленія BBH- 
€KATO трактата, а именно будутъ-ли результаты выше- 
помянутаго совфщашя соединены въ одну общую KOH- 
венцію, въ заключенїи которой приняли бы участие веб 
державы, связанный между собою обязательствами 1815 
года. Вице-канцлеръ не высказался совершенно про- 
TUBY» этого заклюленія, но отказался допустить его и 
нФеколько разъ утверждалъ, что не согласится ни на 
что, могущее дать западнымъ державамъ право вмъши- 
ваться во внутреннйя дъла Poccińickoń Имперш, въ KO- 
төрую онъ повидимому включалъ и Польшу, не смотря 
Ha TO, что He пересталъ доказывать, что мы пользуемся 


въ силу ввнскаго трактата нвкоторымъ правомъ вмЪша- 


"тельства. 


„Iocab продолжительнаго п нфеколько отрывистаго 
преніл, въ которомъ Французов порот, прицималь 0- 
чень двятельное участіе, мы составили прилагаемую ne- 
двусмысленную телеграхическую депешу, отправленную 
къ вашему превосходительству, нынЪшняго числа, и 
одобренную кияземъ Горчаковым?, сообщившимъ ее 
баролу Будбергу и барону Бруниов}. 

„Я могу только надфаться, что принятое мною уча- 
crie wp старашахь разъяснить nawbpenia с.-петербург- 
скаго кабинета будет» одобрено вашим превосходи- 
тельством". Я вошелъ Bb это ABAO, въ надеждВ емяг- 
чить дъйствіе, которое можеть произвести сообщеніе 
русскато правительства, Которое A считаю прискорб- 
пымъ, и дать правительству ел величества средства 
представить парламенту объяененя, для которыхъ въ 
текет® депеши князя Горчакова не замфчается мате- 
рїаловъ. | { ; 

„Я не подалъ вице-канцлеру ии малзйшаго повода, 
полагать, что содержаніе его ‘депеши КЪ барону Брун- 
пову, или же рэзвитіе его мысли, могутъ быть признаны 
удовлетворительными правительствомъ ел величества. 
To „Имвю честь и пр. Непирг. 


Телеграфическая депеша лорда Непира ко графу Рос- 


селю. У je 
С.-Петербург, 16 поля. 


Герцог Монтебелло и л спрашивали князя Горча- 
кова, въ какой Форм и на какомъ основаши происходи- 
ли бы обсуждешя, которыа онъ предлагаеть по дъламъ 
Польши между Аветрїей, Пруссіей u Poccień, и должны 
ли, по его мн®нїю, друтія державы, подписавшія вънекій 
трактатъ, быть устранены отъ веякато дальнЪйшаго 
д®йствїн по принятію и ратиФикацш результатов» Orja- 
ничениой конференции. 


к ЕЕ И 


—— 


Вице-канцлерь отввчалъ,. что уполномоченные Ав- 
стрим и русс могли бы прибыть къ нему Bb С.-Петер- 
бургъ и подписать общія рошенія въ Форм? протокола 
или трактата, или въ другомъ каком-либо вид%, KOTO- 
рый был”, бы признаиЪ удобийним. Исходною Toy- 
кою предполатаемыхъ обсужден были бы шесть пунк- 
товъ, которые ‘въ принции пе содержат» ничего про- 
тивнаго политик ИМПЕРАТОРА. Посредетвомъ офи- 
ціальнаго сообщены актов», составленных» на ограни- 
ченной конференцій M заключающих практическое при- 
мъпеніе шести пунктовъ, Франція и Англїя были бы въ 
состоянии судить, соглаены ли они съ духомъ и текстомъ 
в®нскаго трактата. (Cbs. Поч.) 


———— 


BEAEHCKEIA ВъСТНИНЪ 


е pośredniczenia. Макошес przełożyłem księciu 


Gorczakowowi dwie'kwestje,celem rychłego zawiadomienia 
© 5 b 1 ( 
waszój ехсеПейеј? ` 


„1) Jaką formę, oraz jaką podstawę zamierza on na- 
dać projektowanym traktowaniom pomiędzy Austrją, Ros- 
sją i Prusami? 4 

2) Zamierza li on usunąć Anglję i Frarcję od wszel- 
kiego uczęstnictwa w ratyfikowaniu zobowiązań, które 
mogły by być przyjęte przez trzy mocarstwa, czyli też ma 
zamiar dopuśc.ć mocarstwa do uczęstnictwa wkonferencjach 
w tenże sposób i o tyle, o ile one brały udział przy zawar- 
ciu traktatu wiedeńskiego? W odpowiedzi swćj podkancle- 
rzy dał poznać, iż pełnomocnicy Pruss i Austrji, będą przy- 
jęci przez niego w Petersburgu, i że rezultaty 16) ograni- 
czonćj konferencji mogą być równie, jak było względem 
traktatów wieteńskich wyłuszczone w kształcie protokółu 
lub traktatu, albo też w każdćj innćj formie, jaka będzie 
uznana za najstosowniejszą; że punktem wyjścia przy 
traktowaniu posłużą projektowane przez trzy mocarstwa 
szęść puńktów, które nie zawierają w sobie піс przeciw- 
поро zamiarom CESARZA, a przy tém i inne punkta, jakie 
on uzna za przyzwoite przełożyć do traktowania. 


„Na drugie moje zapytanie książe Gorczakow odpowie- 
dział, iż decyzje przyjęte na konferencji trzech sąsiednich 
mocarstw najbardzićj . bezpośrednio zainteressowanych 
w sprawach Polski, będą urzędowie udzielone rządom 
francuzkiemu i angielskiemu, które będą mogły ocenić, do 
jakiego stopnia te decyzje (w których będzie się zawierać 
praktyczne zastosowanie sześciu punktów) będą odpowied- 
nie duchowi i brzmieniu traktatu wiedeńskiego. 


„Prosiłem podkanelerżego,aby powiedział bez dwuznacz- 
ności czy przewiduje się, albo nie,.w tych decyzjach ten 
loiczny wynik, do którego należało by doprowadzić zupełne 
zastosowanie sposobu ułożenia traktatu wiedeńskiego, a 
mianowicie; czy będą rezultaty wyżćj wzmiankowanćj kon- 
ferencji połączone w jedną ogólną konwencję, w którćj za- 
warciu przyjęły by udział wszystkie mocarstwa związane 
pomiędzy sobą zobowiązaniami się 1815 roku. Podkanele- 
rzy nie zdawał się zupełnie przeciwić 16} konkluzji, lecz 
odmówił ją przypuścić i kilkakrotnie zapewniał, iż niezgo- 
dzi się па nie takiego, coby mogło dać zachodnim mocar- 


'stwom prawo wdawania się w sprawy wewnętrzne 


Cesarstwa  Rossyjskiego, do którego оп widocznie li- 
czył i Polskę, niezważając na to, iż nieprzestawał dowo- 
dzić, iż my posiadamy z mocy traktatu wiedeńskiego, nie- 
jakie prawo interwencji, 


06, 5 


„Po długiem i nieco urywkowóm dela towanid, w któ- 
rém poseł francuski brał jak najżywszy udział, ułozyliśmy 
dołączającą się wcale niedwuznaczną dep. telegraficzną, 
przesłaną do waszćj excelencji dnia dzisiejszego i zaakcej- 
towaną przez księcia Gorczakowa, który ją zakomunikował 
baronowi Budbergowi i baronowi Brunnowowi. 

„Mogę się tylko spodziewać, iż brany przezemnie udział 
w staraniach dla wyświecenią zamiarów gabineiu S.-Pe- 
terzburskiego zostanie pochwalony przez waszą excellencję. 
Wniknąłem w tę sprawę, mając nadziej; złagodzić wraże- 
nie, które może wywrzeć kommunikacja rządu rossyjskie- 
goi które według mego zdania może być dotkliwóm,i ażeby 
nastręczyć rządowi jéj królewskićj тохсі srodki „rzedsta- 
wienia parlamentowi wyświeceń, do których w tekscie 
depeszy księcia Gorczakowa niepostrzega się materjałów. 

„Niedałem 2 mojćj strony podkanclerzemu najmniej- 
szego powodu sądzić, ił treść jego depeszy do barona Brun- 
nowa, albo też rozwinięcie jego myśli, mogą być przyjęte 
od rządu jéj królewskićj mości jako zadawałniające. 

Mam honor i t. d, „Napier, 


telegraficzna lorda Napiera do hrabiego Russell. 
St. Petersburg, 16 lipca. 

Książe Montebello i ja zapytywaliśmy księcia Gorezako- 
wa, w jakićj formie i na jakićj zasadzie odbywały by się 
rokowania, które on proponuje w sprawach Polski, między 
Austrją, Prussami iRossją, і czy powiany podlog jego 
zdania, inne mocarstwa, które podpisały traktat wiedeński, 
być usunięte od wszelkiego dalszego działania względem 
przyjęcia i ratyfikacji rezultatów ograniczonćj konferencji. 


Podkanclerzy odpowiedział, iż pelnomocnicy Austuji i 
Prus mogli by przybyć do niego do Petersburga i podpisać 
ogólne decyzje w kształcie protokółu lub traktatu, albo 
w innym jakimkolwiek bądź kształcie, jaki by uznano za 
najwłaściwszy. Punktem wyjścia proponowanych roko- 
май były by sześć punktów, które w zasadzie nie zawie- 
гаја nie przeciwnego polityce CESARZA. Za pomocą urzę- 
dowćj kommunikacji aktów ułożonych па ograniczonćj 
konferencji i zawierających praktyczne zastosowanie sześ- 
cia punktów, Francja i Anglja mogłyby osądzić czy one 
zgodne są z duchem i brzmieniem traktatu. wiedeńskiego. 

(Pocz póln.) 


Depesza 
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ARABESKA MARCINA BRODZKIEGO. 


(z Ceskiego.) 


Na spróchniałóm starém drzewie wy- 
rosło prześliczne jabłuszko.  Jabłuszkiem 
tém była Lena, córka nauczyciela wiej- 

-skiego. 

: Stare drzewo stało spokojnie w swy. 
kątku i przechylało się przez nizkie ogro- 
dzenie na cmentarz. Ciche wiejskie 2у- 
cie, było właśnie фут kątkiem, w którym 
się schroniło stare drzewo; biedna szkoła, 
była tém nizkióm ogrodzeniem; a emen- 
tarz — był to już w saméj rzeczy степ- 
tarz. 

"Na tém drzewie pomiędzy rzadkiemi 
liśćmi, kryło się jabłuszko. Zdawało się, 
że cmentarz dodawał mu skromnćj pięk- 
ności. Liście osłaniające jabłuszko były 

jakby skrzydłami smutku, na których 
zbolała dusza chciała lecieć do blizkićj 
mogiły, gdzie spoczywała żona nauczy- 
ciela. 


Ale kiedy spróchniała jabłoń zatrzęsła 
się, jabłuszko straciło ostatnie osłaniające 
je listki, wiernie jednak trzymało śię 0J- 
cowskićj gałęzi, niczóm się od słońca nie 
zakrywając. 


I kiedy drzewo upadło jabłuszko nie 
miogło się oderwać od niego. . . 


Było to w czasie świąt Bożego Naro- 
dzenia. | 

Od chatki do chatki szedł stary nau- 
'ezyciel wiejski ze swą córką Leną, która 
jak anioł śpiewała *). Obszedł takim 
sposobem wieś całą, leez zebrał bardzo 
mało. Posłał potém córkę swoją do chat- 
ki leśnika, dokąd wiodła stroma ścieżka, 


| 


— Зак зе masz Leno ! со robi tata ? 
Zostań z nami, żabaw się z dziećmi. 


Lena niedała się prosić dwa razy, u- 
kloniła się z rozjaśnionem obliczem i kie- 
dy jej nasypano do rąk ciastek i jabłek, 
zdjęła fartuszek, złożyła wszystko do nie- 
go i odłożyła na stronę. 


Ale jedno jabłko wyśliznęło się, upadło 


i kocąc się, zatrzymało się u nóg Janka, 


młódszego syna leśniczego. 


Jasnowłosy swawolnik chwycił jabłu- 
szko i udając, zawołał: 


— Zaśpiewaj Leno prędzćj, bo ina- 
czej zjem je. 


— Zjedz. je Janeczku i bez tego zo- 
chotą ci zaśpiewam. 


— A więc prędzćj! Tę piosnkę o jab- 
łuszku—śmiejąc się mówił Janek, jedząc 
jabłko, choć mu matka groziła. 


Lena zaśpiewała, kiwając to w tę to 
w ową stronę główką, jak mała kokietka: 


Kociło się, kociło czerwone jabłuszko *) 


Janek jedząc jabłko z pełnemi ustami 
przerwał. 


— Komu się ty dostaniesz moja zło- 
ta... **) — ale tu się zakrztusił. 


Dzieci śmiały się z niego, a Lena pod- 
skoczyła i uderzyła go parę razy w ple- 
су. To mu pomogło i wszyscy razem. 
zaczęli śpiewać, śmiać się i weselić. Kie- 
dy się dowoli nacieszyli, jasnowłosy Janek 
wziął po przyjacielsku Lenę za ręce, za- 
prowadził ją na górę i pokazawszy w ką- 
tku dwa male zajączki, rzekł: 


— Jednego ci oddam, wiem, że nie 
zabijesz. 


а sam powlókł się. do księdza proboszcza, ! 


chege mu złożyć 7 powodu świąt powin- 
szowanie. Wiedział jednak z góry, że 
_ proboszcz nieda mu nawet i pustego orze- 
cha. 
ү АСОСИИ 


*) Niema w Czechach nieszczęśliwszych 


ciel Јак wiejscy nauczyciele, a ka fso pat 
auje si żdej wiosce. Córki na- 
uczycielów się w każdej wiosce 


w ich pr, Pomagają zwykle ojeom swoim 

Wr ZE los tych istot pełen jest tragicz- 
zeta te nigdy za mąż nie му: 
© ciągle otoczone dziećmi —Са- 


łe życie 
a RA JĄ czystość i naiwność dzie- 


cięcą. 


Dzieweczka klasnęła w dłonie, przypa- 
sała fartuszek, włożyła weń żywy poda- 
runek i skacząc i przyśpiewując, wesoło 
pobiegła do domu. 


Cały rok chodził Janko do szkoły. 


—ыы 


I : 
(* Koulelo‘ за koulet cervenć jablicko. 


(**) Komu ty ве dosaneś ma zląta, Lenicko (lub 
Hanicko), 


| ВУ swawolnikiem, nic się nie uczył 
i nie nie umiał, chyba tylko to co mu 
Lena podpowiedziała, Ucząc Janka, Le- 
na dźwigała krzyż ciężki, ale dźwigała go 
z przyjemnością. 


Jednego razu stary nauczyciel był bar- 
dzo rozdrażniony. Już piąty miesiąc 
deszcz przeciekał do szkoły, a komissja do 
którćj to należało nie przyszła z pomocą. 
‚ уСЫореу dnia tego піс nie umieli, i јак 


| na nieszczęście nauczyciel zarwał Janka 


w chwili, kiedy Lena uczyła dzieci ra- 
chunków i nie mogła mu nie podpowie- 
dzieć. 


— Leno! daj mu trzy łapy — zawołał 
z gniewem zwykle dobry 1 łagodny nau- 
czyciel. Dziś był on rozgniewanym, po- 
nieważ drugi już miesiąc marzł i niemógł 


| z przeziębienia zgiąć prawej ręki. 


Dreszcz zimny przeszył Lenę. Zwykle 


kiedy ojciec dawał komu łapę, dziewczę - 


mrugało oczyma i wolało swą rączkę nad- 
stawić, a teraz biedaczka sama musiała 


wziąść linję, dać łapy, i jeszeze komu? 


Jankowi. 


— Cóż, czy nie słyszałaś Leno? Czy 


trzeba ci dwa razy powtarzać? — zawołał 


ojciec z gniewem, podając Lenie lewą rę- 
ką narzędzie kary. 


Гепа musiała usłuchać. Zaczęła jed- 
nak oglądać się, jak gdyby niemogła zna- 
1е6 Janka. Ае оп sam się odezwał: 


— Jestem tutaj — Zawołał i wesoło 
podbiegł do zasmuconćj Leny. 


— Bij — szepnął jéj z cicha — od 
ciebie nie boli. 

Biedne dziewczę zawsze шее woli 
ojcowskićj, zamierzyło Się w- powietrzu 
cheąc ominąć rękę, ale Janko umyślnie 
podsunął ją pod raz spadający. 


Ani się zmarszczył nawet i jeszcze da- 
wał jéj poznać, że mu to przyjemnie. Tak 
samo przyjął drugie i trzecie uderzenie. 

Ale przy ostatnićm uderzeniu, siły opu- 
Ściły Lenę. Łzy zalały jéj twarz i оја 
wypadła z rączek. 


Janko pochwiał głową dając poznać, że 
mu to wcale nie jest niemiłem, | 


——- 
— Г 


Nauczyciel zachorował niebezpiecznie. Śniło mu się pótóm, że chcewejść do 


Córka zajmowała się całą szkołą, ale 
rozpięszczone chłopey ше słuchali głosu 
kobiecego i uprzykrzali się jéj niezmier- 
nie. , 


Janka już niebyło. Uczył się oddawna 
w Pradze. Gdyby tu był, niepozwoliłby 
pewno nikomu krzywdzić Lenę. A z re- 
sztą na cóż wspominać Janeczka? Upły- 
шеїо już kilka wakacij, a on ani razu nie 
odwiedził zająca, który piastowała Lena, 
ani razu nie przyszedł spójrzeć na Lenę. 
Zresztą Lera nie miała czasu myśleć o 
сабт innćm, prócz szkoły i starego umie- 
rającego ojca. 


Ale i ze szkoły musiała często wybie- 
аб to do ojca, to do. kuchni. Zdarzyło 
się razu pewnego, że zapomniała zamknąć 
drzwi od kuchni i zając wbiegł do szkoły. 
Hałas wszczął się w szkole i biedne stwo- 
rzenie znalazło się nagle w niebezpieczeń- 
stwie. Lena odetchnęła swobodnie, gdy 


-go w swym fartuszku wniosła do kuchni. 


I jak tu nie wspomnieć o Janeczku? 


A wieczorem kiedy Lena podeszła do 
starego fortepjanu, chcąc muzyką uspoko- 
16 rozdrażnionego chorobą'ojea i w zapo- 
mnieniu przegrywała rozmaite religijne 
melodje, modląc się za ojca swego, zają- 
czek wyskoczył z kąteczka i zaczął strzydz 
uszami. Tak uważnie patrzał na swą 
piastunkę, że ta mimówoli zaśpiewała swą 
ulubioną piosnkę о jabłuszku. 


Sądząc, że ojciec śpi prześpiewała ją 
całą i gdy kończyła: „Komużbym się do- 
stała kiedy nie tobie Janeczku* *) biedne 
dziewczę serdecznie się rozpłakało. 


Zajączek siedział u nóg jej, jakby ją 
poeieszając. W tćj chwili ojciec się rozka- 
szlał — miał dziwny sen. 


pływał morze, a któś dopędzał ich. Nie 
mogli jednak prędko uciekać, ponieważ 
u nóg ich вашу się ciągle zające. Wy- 
roiło się ich całe stado tak, że ть 
potykali się o nich i padali. A żona 


ra jakoby z nim uciekała, rzekła: „mężu, 
gdy by każdy z nas mógł złapać jednego 
zająca, oneby 
moglibyśmy ich 
w mieście.'* 


sprzedać na rynku 


konlelo, córvene jablićko 

5%, dostanes ma złata Lenićko? 

| koulelo drć naproti sob; 
Koulelo ве, зе dostała пей Jaoićku tobić. 


Sniło mu się, że z przyjacielem prze- niem, rzewnóm słówki 


wspaniałego salonu. Ale niewpuszczano 
go tam dopóty, póki nie wyczyścił butów 
ssoich zajęczą łapką.  Marzyło mu się 
„сов jeszcze w tym rodzaju, ale ciągle о 
| zającach, a rezultatem tych snów było to, 
że musi na kolacją zjeść koniecznie zają- 
ca — inaczćj nie umrze spokojnie, 


"Tegoż wieczora jadł zająca. Nie zjadł 
jednak już resztek na śniadanie. 


———————— 


We dwa dni pochowano nauczyciela 
Postanowiono w wiosce starać się o dru- 
glego, a Lenie powiedziano, że powinna 
wynosić się z chatki. 


Lena ciągle płakała na grobie swoich 
biednych staruszków. Nie spała, nie nie 
jadła, a więc tak schudła, że chodziła jak 
cień i ledwo dotykała się ziemi. Zbiera- 
ła kwiatki, siedziała nad strumykiem, 
śpiewała dawno zapomniane piosnki swo- 
je i ani spostrzegła, że pewnego razu we- 
вда do lasu niedaleko chatki myśliwskiej. 


w tóm rozległ się wystrzał — u nóg 
Leny padła sarna; ale i Lena krzyknęła 
i chwyciła się za drzewo. 


Drzewo ugięło się, а Lena stała i 2 wy- 
tężeniem patrzała w stronę, gdzie się po- 
ruszały gęste krzaki, 


рот uśmiechnęła się, jakby w rado- 
śnóm marzeniu. 


Jasnowłosy młodzieniec jednym susem 
był przy zabitćj sarnie i postrzeglszy Le- 
nę skamieniał. ы 


Lena ше czuła nawet, żę z 
sączy Się krew czerwoną 
go było jej w sercu. 


piersi jéj 
strugą; tak bło- 
Ognistem wejrze- 
em pieściła z dale- 
dy ten upadł jej do 
ręce jego. 


ka ukochanego, а kie 
nóg, biedna padła na 


АА Dla Boga, nie umieraj Leno! Osza- 
© z żalu, żem cię zabił. 
Оа ciebie nie boli — sze- 


lej 


włosą głowę Janka i przyciskając ją do 
ust swoich umarła. 


Praga 3 grudnia 1863 r. 


——— 


nam nie przeszkadzały Б Lena, obwijając rączkami jasno- 
| 
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WW1iLNO, 22 lipca. 
POGLĄD OGÓLNY. 


Spór chwilowy między Francją i Wło- 
chami zniknął pod wpływem wzajemnćj 
wyrozumiałości i spółczucia. Wiadomo 
czytelnikom naszym co dało do niego 
powód.  Umieściliśny w dzisiejszym 
Kurjerze wszystkie znane оба 
szczegóły ucieczki `1 schwytania pięciu 
niebezpiecznych zbójców neapolitańskich. 
Skoro wieść o tém do Turynu doszła, że 
w porcie sprzymierzonego państwa, 
pokladzie okrętu płynącego pod Йара 
trancuzką, władze włoskie uwięziły po- 
dróżnych, opatrzonych prawidłowemi pa- 
pierami, wnet hr. de Sartiges dopomniał 
SIĘ o wydanie władzom francuzkim lu- 
dzi, którzy pod rękojmią dobrćj wiary 
wielkiego narodu oddali się w jego cza- 
sową opiekę. Margrabia Visconti Veno- 
sta, minister spraw zagranicznych wło- 
skich, postąpii jedyną drogą, drogą 
szczerości 1 prawa. istnieje w Turynie 
tak zwana rada sporów.dy plo- 
matyczuyeh, składająca się z bie- 
głych i doświadczonych prawoznawców, 
ktorzy każdą trudność mmiędzynarodo- 
wą rozstrzygać powinni na zasadzie pra- 
wa publicznego, tudzież według ducha i gło- 
ski traktatow. Qwoż minister Visconti Ve- 
nosta rozkazał złożyć 'tój radzie wszyst- 
kie papiery tyczące się schwytania Cy- 
prjana Lagala i jego spólników. 

Rada, ро dojrzałóm  roztrząśnieniu 
wszystkich okoliczności, wyrzekła, że-wła- 
dze genueńskie postąpiły nieprawnie a 
więc przedewszystkićm pięciu uwięzio- 
nych zbójców wydać Francji należały. 
Nim to zdanie rady stało się wiadomóm, 
mniemanie powszechne miotane było naj- 
rozmaitszemi prądami. Znajdowali się 
ludzie, którym dziwnie się zdawało, że 
Francja niemia.a wstydu przemawiać za ta- 
kimi zbrodniarzami. Głośno wołali, że 
jeżeli gabinet ulegnie wymaganiom posła 
trancuzkiego, niebędzie godzien ani chwili 
91126) piastować swoich urzędów. Już 
dziennikarstwo skrajne przedstawiało wy- 
magania Francji w ponurćm świetle, 
wtem minister spraw zagranicznych uwia- 
domił parlament o zdaniu rądy s'p o- 
rów dyplomatycznych. Powa- 
ба, jakićj ten urząd używa, wiara w głę- 
рока znajomość p. awa,jaką posiada, prze- 
konanie, że mic па bezstronność jego 
wpłynąć niezdoła, są tak wielkie, хе 
powszechność z uszanowaniem „Wyrok 
przyjęła i przyznała, że cześć narodu 
zależy mie na wyłamywaniu się od pra- 
wa, ale na jego dobrowolnóm' spełnie- 
niu. Jakoż, kiedy p. Viseonti Venosta 
doniósł izbie o załatwieniu sporu „mię- 
dzy obu sprzymierzonemi państwami, 
posłowie przyjęli to z uniesieniem. 

Między warunkami zawartego z te 
powodu układu jest jeden, do którego 
w Turynie, i słusznie, przywiązują wiel- 
ką wagę. Francja, na prośbę rządu wło- 
skiego przyrzekła nakazać badanie dla 
odkrycia, т” sposobem zbiegli galer- 
nicy mog 


na | tronu. 


Л i, opatrzeni w prawidłowe |wąć między marszałkiem Forey i ludno- 
papiery, być przyjętymi na okręt noszą- | ścią. Na dowód służyć może odeżwa, któ- 


KURJER WILEŃSKI 


dziennym, a mianowicie: wykupu drogi że- 
laznój Wiktora-Emmanuela; podatku о 
napojów; popisu 50,000 zaciężnych i pro- 
jektu do prawa о zbójectwie. Wszystko 
wszakże zwiastuje, że to ostatnie prawo nie 

ójdzie pod rozbiór. Izba jest znużona, 
upały niesłychane, odroczenie więc obrad, 
konieczne. А M 

W. Anglji, dziś tydzień, w przeszły wto- 
rek dnia 28 lipca, nastąpiło zamknięcie 
parlamentu. Królowa i naten raz jeszcze, 
kazala wyręezyć siebie i odczytać mowę ої 
с Podziękowawszy za uchwalone 
przez izbę gmin pieniądze na potrzeby pań- 
stwa 1 za posag dla królewny Alisy z powo- 
du jéj zamążpojścia, królowa wspomina о 
wzroście szczęśliwego stanu Indji i oświad- 
cza radość, że stosunki handlowe, mimo 
przesilenia amerykańskie, wyraźnie nie u- 
cierpiały. Pod względem położenia Anglii, 
do państw zagranicznych, królowa wynu- 
rzyia pragnienie pojednania z Brazylją 1 
nadzieję,że nieprzyjdzie do wojny z Japonją. 
Wspomniała о zagajonych rokowaniach 
z państwami które podpisały traktat 1815, 
oddający wyspy jońskie w orędownictwo 
Anglji. Rokowania, о których królowa 
mówi, mają, jak wiadomo, na celu, wcielę- 
nie tych wysp do Grecji. “Nakoniec, eo do 
układów dyplomatycznych rozpoczętych 
wspólnie z Francją 1 Austrją, królowa ma 
nadzieję, że przedmiot ich załatwiony zo- 
stanie w duchu ludzkości i utrzymania po- 
koju Europy. 

Со do wzmianki o pomyślności, jakićj In- 
dje wschodnie pod kierunkiem znakomi- 
tego męża stanu sir Karola Wood doznają, 
podamy pod Anglją szczegółową wiado- 
mość, zwłaszcza о skarbowości tego kra- 
ju. Czytelnicy ujrzą, jak zdumiewające są 
jego zasoby, ale jak potężnych potrzeba 
tez było środków, do zaprowadzenia w tém 
niezmiernóm państwie cywilizacyjnych u- 
stanowień. Jedna tylko Anglja, przy o0- 
gromie swych bogactw, mogła dźwignąć te 
olbrzymie przedsięwzięcia, które właśnie 
teraz dopiero wydawać owoce poczynają. 

We Francji, pozorna cisza; cesarz jeszcze 
u wód bawi; wróci do Paryża na dzień 15 
sierpnia, uroczystości narodowćj, a we dwa 
dni późnićj dnia 17 wyjedzie do obozu w 
Chalons: УД gz | i 

Wiadomości z Meksyku są pomyślne. 
Juarez opuszczony przez wojsko, musiał 
zaniechać zajęcia miasta San-Luiz de Poto- 
si, i według wszelkiego podobieństwa do 
prawdy zmierza nad brzeg Oceanu spokoj- 
nego dla odpłynienia do New-Yorku. Tym 
czasem ой zajęcia przez Francuzów Mexi- 
60; w znaczaćj liczbie prowincij składają- 
cych konfederację MERS бызде ы „objawił 
się stanowczy zwrót wyobrażeń ku zasa- 
dom zachowawczym. Już znakomitsi oby- 
watele obwodów Veracruz, Puebli, Chiapa, 
Oaxaca, Cohahulla, Durando, zgromadziw- 
szy się, podpisali adres, w którym uznają 
interwencją franeuzką. 1 oświadczają меха 
ustaleniem , rządu monarchicznego w Ме» 
ksyku. WIO MOTO 

Najlepsze porozumienie zdaje się pano- 


| 


cy nazwę statku cesarskiego. Rządowi | rą naczelny wódz franeuzki wydał w dniu 
włoskiemu o to głównie chodzi, aby; raz | wejścia swojego w bramy stolicy, a w któ- 
położyć koniec ОДА. Ошу В тё) wyrzekł: r 

Od roku niemal rząd włoski nieprze- | „Niechcę spocząć ani nachwilę, póki nie- 
staje uwiadamiać Francji o knowaniach | wynurzę wam całćj wdzięczności za świetne 
czynionych w Rzymie na rzecz zbóje- | przyjęcie, jakiego doznało z waszćj strony 
ctwa, i o opiece już to skrytćj, już ja- | waleczne wojsko, któróm mam zaszczyt do- 
wnćj, udzielanćj łotrom nękającym kra- | wodzić. Słów mi braknie ną wypowiędze- 
je neapolitańskie. Francja czyniła w tćj | nie co serce czuje. Ale w tym dniu, któ- 
mierze _niejednokrotne ` przedstawienia | rego słodką pamięć przez całe życie zącho- 
kardynałowi Antoneilemu, który zawsze | wam, zaciągnąłem “dług święty, pracowa- 
odpierał tego rodzaju oskarżenia, za» | nia bez, ustanku nad zapewnieniem dla 
pewniając, że rząd rzymski niemiał; ше waś dóbr; jakich najgoręcćj pragniecić: po- 
wspólnego ze zbójectwem i niedopoma- | Кода, porządku, sprawiedliwości 1 praw- 
al usilowaniom Franciszka И w mno- | dziwego rozwoju. Р қ 
żeniu kłopotów wioskiemu  królestwu, „Polegam na wszystkich prawych Mek- 
Ме dziś, kiedy rząd francuski posiada | sykanach, że mi dopomogą w spełnieniu 
nięzbite dowody spólnictwa władz rzym: | mego posłannictwa, które będzie datwem, 
skich, spólnietwa wyjawiońego przez |jeżeli nie ódmówicie mi zupełnćj ufności, 


‚ pasporty i listy zaletne udzielone zbój- | jeżeli usłuchacie rad, które już w tej chwi- 


com przez policję rzymską, kardynał | li wam, даје: niepodniecania namiętności 
Antonelli nie będzie już mógł z dawniej- | przez pisma, przez paszkwile, przez bro- 


szą dumą i pewnością siebie odpychać | szury, ргхей teatralne przedstawienia it. Р. | 


bo te objawy byłyby zawczesne. 48 
3 A к |. „Poobaleniu jakićj budowy, zwolna dźwi- 
дъ Jprawiono więc pięciu schwytanych | «ас ją należy, jeżelichcemy aby była trwa- 
ch w dnia 16 lipca z Genui. Osobny |ią. Bądźcie. więc cierpliwymi, przy bos- 
sadze 22071021 ich do Suzy. Tam. prze- | 16) pomocy, w której całą nadzieję pokła- 
silnym > „do dyliżansu otoczonego | dam, pokonamy trudności wielkiego dzie- 
і konnye ziałem żandarmów pieszych |ła, nad któróm wszyscy zgodnie powinniś- 
szczycję a Powieziono do Francji. Ма | my pracować.* | 
żandarmęś i Cenis oddano ich w ręce ; Wódz- naczelny przęd zajęciem jeszcze 
Sądzone w 2060г ів). stolicy wydał rozporządzenie skarbowe 
skie burdzo К чуме, że władze cesar- | względem poboru nowego cła od towarów; 
gabinetu włoskięo, rozstrzygną żądanie ran „nie ом OB mek- 
sadze (рк ШШШ О вука асе FAB) OCE 
é : T e = , | д е 
kraju, w którym de sprawiędliwośći stąd wszelkiego wywozu pieniędzy w złocie i sre- 
dni. „Zdaje się перо się tylu zbro- 
pliwości, że to żądanie И wąt- | 516), 
dzie, ач bowiem sę taj ićm bę- całą нане ра 
mnogie i okropne, że пај) Wie, tak |jących ich wydawców. A Е 
pobłażliwość ка зоа ай nawet “о „ostatnie ен 
Papiery dyplomatyczne, зеб), а | zdziwiło . Francję, im Weoo A wieni 
odesłano dopiero 17 lipca do drukarni ne? powszechne ucieszyło się z przedsti ти 
poselskićj. Minister Viconti-Venosta złożonego cesarzówi przez ministra ma у 
dał zawieszenia rozpraw parlamentowych | Зах hr. p. de Chasseloup Laubat, umie- 
w tym przedmiocie, dopóki niezałatwią <czonego dnia 26 lipca w M on! to - 3 e 
się wszystkie rozporządzenia umówione | go eg $2 € cb n y m, a w którćm wyrazo- 


Ко ciężących na urzędnikach rzym- 
skich. епа 


a nakoniec rozciągnął na dźienniki 
wość praw franeuzkich obowiązu= 


między gabinetami paryzkim 1 turyńskim. „Ustaw puje: . ь od Г dl 
Teraz już mkt zapewne niezeelice poruszać ; wysp гре organiczne przepisane a 
арга ШШ tak szczęśliwie i zaszczytnie dla |і la Беу, 7 Л1К1‚ Guadelupy 


obiedwóch stron załatwionćj. miejscowe t, © © poddały dziennikarstwo 

izba poselska postanowiła odbywać po | przekonano ет з. pod cenzurę, gdyż 
dwa posiedzenia na dzień i nierozjeżdżać | nikarstwo mogło wyż, Predko, iż dzien- 
się, dopóki nieuchwali czterech najważniej- А niebezpieczniejszemi рота z nierównie 
szych projektów zapisanych na porządkn | dach, niż we w aściwej Ет = зан W оза- 


brze z krajów rzeczy pospolitej meksykań- | maganiu polityki i sprawiedliwości, 


Częśc Nieurzędowa 


„Jakoż prawo 7 sierpnia 1850, daleko su- 
rowszemi karami zagroziło wszystkim, któ- 
rzyby ośmielili się doradzać przywrócenie 
niewolnictwa, którzyby zapalali nienawiść 

rzeciw dawnym stanom ludności, i dopu- 
szezali się Wykroczeń, które w kraju tak 
oświeconym jak Francja i rządzonym wiel- 
kiemi zasadami konstytucji, były bez.ża- 
dnego wpływu, ale które w społeczności 
о jeszcze opartćj na zupełnie od- 
miennych podstawach, mogły zapalać naj- 
silniejsze namiętności i sprowadzić naj- 
opłakańsze skutki. Nakoniec, w obec roz- 
ruchów wybuchłych w osadach, dekreta 
1852 przywróciły znowu gubernatorom 
władzę, nadaną im przez ustawy organi- 
czne. 

„Od owego wszakże czasu, władza przy- 
wrócona bez żadnego oporu, dozwoliła po 
swą tarczą, spokojnie przeobrazić się spo- 
łeczności osadniczćj. Praca swobodna o- 
kazała się nierównie płodniejszą od pracy 

przymusowej Osadnicy frańeuzcy, w szla- 
* chetnych usHowaniach, niecofnęli się przed 

żadnemi ofiarami; uczciwie przyjęli nowe 
warunki, w których im żyć przyszło; nako- 
niec namiętności,różniee plemienne osłabły, 
znikają, i dziś pod wpływem wyzwolonego 
prawodawstwa, osady otrząsnąwszy Się 

z ламай tamujących ich polot, weszły na 

drogę postępu, w którćj pracują tylko nad 

rozwojem pierwiastków swojćj pomyślno- 

ŚCI. 
„W .obec tego ukojenia umysłów, nale- 
żało zaprzestać wykonywania dawniejszych 

rzepisów. Już zarząd naczelny ostrzegł 

ubernatorów, że w poskramianiu wykro- 
czeń dziennikarstwa, powinni byli stoso- 
wać się do praw obowiązujących w saméj 

Francji, i rzeczywiście miało to zawsze 
miejsce. ] | 

„Zdanie rady stanu i doradczego komi- 
tetu osadniczego, zgadza się na to, aby Mar- 
tynika, Guadelupa i Réunion niestanowi- 
ły wyjątku od ogólnych praw dziennikar- 
stwa, drukarstwa i księgarstwa, obowiązu- 
'jących w eałćj Francji.“ 

W Prusiech wszystko trwa w dotych- 
czasowym stanie niepewności; ale dzienni- 
ki niemieckie wychodzące w Ameryce pół- 
nocnéj, silnie powstają przeciw „panu von 
Bismarck; zarząd zwrócił na to uwagę 1 
hr. von Eulenburg rozkazał naczelnym 
prezesom prowincij, zebrać wiadomości о 
tych dziennikach 1 donieść sobie, jakiemi 
drogami rozchodzą się one po kraju. - . 

Dom królewski zasmucony został, dnia 
28 lipca, śmiercią książęcia pruskiego Fry- 
deryka, który 0 godzinie 6 wieczorem za- 
kończył życie. Zmarły książę urodził się 

dnia 30 października. 1794; był on jedynym 
synem Ludwika Fryderyka Karola, rodzo- 
nego brata króla Fryderyka Wilhelma MI, 
a więc stryjecznym dziś panującego Wil- 
helma I. W roku 1817 dnia 17 listopada 

oślubił księżniczkę. Wilhelminę Luizę 
Anhalt-Berhburg; zostawia dwóch synów 
Aleksandra i Jerzego. | A 

W Austrji najważniejszym wypadkiem 
jest oświadczenie podpisane dnia 22 lipca 
przez 51 członków sejmu siedmiogrodzkie- 
00, między którymi zastanawiają podpisy 
biskupów katolickiego, reformowanego 1 
unitarnego, tudzież podpisy barona Keme- 
ny, byłego kanclerza, i hr. Miko, byłego je- 
nerał gubernatora siedmiogrodzkiego. Nie- 
chcieli oni mieć uczęstnictwa w 0 radach 
sejmu z następnych, jak wyrażają wę 
dów: „Pragnęliśmy, mówią, najszczerzćj 
równouprawnienia religijnego 1 przemy” 
słowego wszystkich naro lowości naszćj oj- 
czyzny, mianowicie też Rumanów, a pra- 
gnęliśmy tém goręcćj dokonania tego su- 
miennie, z godnością 1 W drodze prawnćj, 
że chodziło nam o przywrócenie zgody od 
tak dawna zawichrzonćj w naszym kraju; 
chodziło o to, aby zbiorowa wola 1 wspólne 
siły obywateli wszystkich narodowości 1 
wyznań, zjednoczyły się w rozwoju ogólnćj 

omyślności Кгајожё).“ рей | 

Niewiadomo czy sejm siedmiogrodzk 
z powodu uchylenia się od niego роз kj 
węgierskich, tak jak sejm szlezwiee o» 
z powodu wyjścia z niego posłów M А 
скісћ rozchwiać się będzie тай u Nod 
rząd cesarski nakaże sejmować. |w A y |- 
ko narodowościom rumańskićj 1 sas > j. 
Cokolwiek bądź, zadanie pana Sehmer ing 
natrafia na coraz nowe trudności: utwo- 


rzenia powszechnego sejmu. 


WIADOMOŚCI ZAGRANICZNE. 
VYŁOCHhYy. 


Turyn, 24 lipca: Wczoraj wieczorem 
rząd włoski wysłał do Paryża odpowiedź na 
depeszę francuzką, ściągają SIE do uwięzienia 
hersztów zbójeckich к taż 
ma podawać środek, który CZYM zadosyć wy- 
Dziennik Rzymski d. 18 lipca 

umieścił co następuje: жоот Ол 

1. rozkazu jego owiątobiiwości dzis и 
było. się w kościele San-Andrea dolla Valle 
nabożeństwo żałobuć za duszę Wiktora Qudi- 
| not książęcia Reggio; który będąc wodzem 
naczelnym wojska francuzkiego, zwyciężył 
hordy. rewolucyjne zgromadzone № Rzymie 
przeciw cywilizacji 1 religji, tudzież pozyskał 
sławę wrócenia obywatelom spokojnój wolno- 
ści, oraz oddania ocalonćj stolicy w ręce pa- 

nującego Piusa ІХ. б 

Nabożeństwo заст się 0 godzinie 10-6). 
Jego świątobliwość kazał przedstawiać swą 
osobę księdzu kardynałowi Расса, swojemu 
wielkiemu podkomorzemu, którego otaczali 
księża de Merode, Talbot 1 Negretto, komor 
nicy tajni; dowódca i oficerowie gwardji szla- 
checkićj. Mszę świętą miał ksiądz Marinelli 


w Genui. Rzeczona nota 


biskup porfirski, zakrystjan jego świątobliwo- 
ści; odegrano muzykę układu pana Rolland, 
kapelmistrza żandarmów papieskich. Kościoł 
niemóg! pomieścić ogromnego mnóstwa modią- 
cych się; ludność rzymska zrozumiała poboż- 
ny zamiar swojego ojca i najmilszego monar- 
chy Piusa IX-go. 

Dnia 21 lipca. Zawczoraj wysłano rotę ga- 

binetu turyńskiego w odpowiedź na depeszę 
pana Drouyn de Lhuys, sciągającą się do u- 
więzienia 5-ciu zbójców neapolitańskich na 
| pokładzie okrętu A u nis. Osoby zwykle do- 
brze świadome rzeczy zapewniają, że brzmie- 
nie tćj noty jest pełne godności i umiarkowa- 
nia. Gabinet włoski ze względu na stosunki 
przyjacielskie istniejące między obu narodami, 
uchylając wszelkie odwoływanie się do praw 
wzajemnych, zgadza się na oddanie władzom 
francuzkim zbójców schwytanych na pokła- 
dzie okrętu A unis, pod warunkiem, że ga- 
binet francuzki zgodzi się ze swćj strony na 
żądanie gabinetu włoskiego, aby stosownie do 
praw międzynarodowych ciż zbrodniarze zo- 
stali mu wydani. Co skoro spełnione będzie 
Cipriano La Gala i jego spólnicy odesłani zo- 
staną do Neapolu, dla stawienia ich przed 
sądem. 

Po długich rozprawach w izbie poselskićj 
prawo opodatkowania majątku ruchom>go 20- 
stało przyjęte. Projekt oddania przedsiębier- 
stwu którejkolwiek ze spółek budowy drogi 
żelaznćj kalabryjsko-sycylijskićj został wnie- 
siony, ale upały rozpędzają już posłów. 

Sprawiło tu najmilsze wrażenie braterskie 
przyjęcie, jakiego doznali w Chaux-de-Fonds 
strzelcy włoscy. Р. Fenzi, poseł zacny i po- 
wszechnie szanowany obwodu Montevarchi, 
który wręczył chorągiew narodową, był przed- 
miótem najżywszego współczucia. Р. Jenzi 
miał z tego powodu mowę, okryta grzmiącemi 
oklaskami zwłaszcza w tych miejscach, w któ- 
rych mówca starał się zbijać uprzedzenia nie- 
chęci między Włochami i ludnością niemiecką, 
uprzedzenia, które źle zrozumiany duch stron- 
niczy starał się na korzyść Włoch wyzyskiwać, 

Zdziwiła tu nierozsądna napaść jednego 
z członków parlamentu angielskiego na rzecz 
reakcji. P. Bowyer na posiedzeniu 17 lipca 
izby gmin, ehetał prześcignąć lorda Normamby. 
Przebaczyć trudno ludziom skądinąd powa- 
żnym niedarowaną lekkomyślność, z jaką po- 
stępują w sprawie włoskićj. Ale w tćj chwili 
są na dobie nietylko ubolewania, ale nawet po- 
chopy orędownietwa nad tymi sięnorami 
zbójcami, których спеаало by udawać za zapa- 
śników świętćj krucjaty. Swietna, a w kilku 
miejsach pełna dowcipu, odpowiedź lorda Pal- 
merstona przyjęta tu została z najwyższem za- 
dowoleniem. 

Stan kraju nie obudza w tćj chwili szczegól- 
nój uwagi. Panje w ogóle największa spokoj- 
DOŚĆ. 

W Neapolu nabożeństwo żałobne za spoczy- 
nek duszy pułkownika Nullo, odbyło się w ci- 
chości. Królewicz Oddone przybył wczoraj 
do Ischia dla kąpieli morskich. 

Zycie Jezusa przez pana Renan, 
czytane jest chciwie we Włoszech; w Medjola- 
ше wyjdzie wkrótce tłómaczenie włoskie tego 
dzieła. 

U dworu otrzymano wiadomość z podróży 
królewicza Amedeusza, który zawczoraj opu- 
scil. Lubekę i м tćj chwili znajduje się na dro- 
dze do Szwecji. 

— Dziennik turyński Italia wyraża się 
w następnych słowach о. zajściu na okręcie 
Aunis: 

Dzienniki francazkie dziś otrzymane postrze- 
gly się, że zadaleko poszły w tć] sprawie; duch 
umiarkowany i pojednawczy Monitora, 
zmiewolił ję ogólnie do spokojniejszego і rozsą- 
dniejszego ocenienia rzeczy. Przyznać należy, 
że obie strony uniosły się niewcześnie, ale też 
obie strony na pićrwsze przemówienie urzędo- 
wego organu uznały prawdę. Dowodzi to tyl- 
ko, jak. w sercach obu krajów wysoko bije u- 
czucie narodowe i posunięto je aż do niespra- 
wiedliwości; wszakże oba ludy tak serdecznie 
miłujące jednąż wielką zasadę, zwiększyły je- 
szcze, skoro chwila zazędu minęła, wzajemne 
dla siebie poważanie. Przesada nawet w tćj 
mierze ścisićj kojarzy, zamiast rozróżniania, 
oba narody. Dia tego sądzimy, że dziennikar- 
stwo włoskie і dziennikarstwo franeuzkie 
szczerze odbiją rach: mniemania obu krajów i 
ten spór przemijający nie zostawi najmniejszćj 
podniety do nieporozumień. 

— Dziennik paryski Te mp s ogłasza list 
pisany do redakcji swojćj z Turynu ania 22 
реа. Umieszczamy go poniżćj, dla tego 
zwłaszcza, że odbija się w nim zwykła chełpli- 
wość francuzka: 

Wzburzenie umysłów, które panowało tu 
w sferach rządowych i w parlamencie dnia 19 
lipca, zdawało się uspakajać, w poniedziałek d. 
20-go. Rida zajść dyplomatycznych zwołana 
w niedzielę wyrzekła swoje zdanie. Rada mi- 
nistrów odbyła się pod przewodnictwem kró- 
Jlewskiem о południu, Wieczorem ministrowie 
(zebrali się па nowo i przybyli na posiedzenie 
w takiem usposobieniu, iż można było z wicl- 
kiem podobieństwem do prawdy wnosić, że na- 
zajutiz przyjdzie myśleć о nowym gabinecie. 
Wszyscy powtarzali, że ministrowie głośno 0- 
świadczyli gotowość złożenia urzędów. 

Rząd francuzki na depesze posyłane z Tury- 
l ш! "ya do Vichy, stanowezo odpowia- 

эле аға wyrządzona jego fladze musi 
być wynagredzoną; to jest, że zbójcy uwięzie: 
ni na okręcie Aunis powinni mu być wydani. 
Aż do niedzieli, (19) z rana, ministrowie są- 

lazii, że wielkie ciała państwa uznają prawo 

‚ Włoch, lub jeżeli przyszło im zbłądzić, p ae 

| ścili się tego przynajmnićj w dobrem towarzy 
stwie. 

Pierwsze rozczarowanie 
ster spraw zagranicznych; 
początku trafnie 
mił bowiem W 


przyniosł im mini- 
który od samego 


a ———————————————— 


cżnych, że władze włoskie żle robie poczęły. 
Rada zajść dyplomatycznych jest ustanowie- 
niem 27 listopada 1857 r.; składa się z 8-miu 
czionków wybranych między mężami, którzy 
poświęcili się wyłącznie nauce porównawczych 
prawodawstw, traktatów międzynarodowych 
i połączonych z niemi zadań z |rawodawstwem 
krajowem. 

Dzis ta rada składa się Z senatorów, sę- 
dziów, professorów i jednego radey stanu. Te- 
razniejszy minister sraw zagranicznych р. 
Yenosta-Visconti w nićj zasiada, wszakże był 
Już „jéj członkiem przed objęciem kierunku 
swojego wydziału. Łatwo zrozumieć wysoką 
powagę tćj rady; roztrząsa ona wszystkie mo- 
gące wyniknąć spory między Włochami i inne- 
mi ludami, co do tłómaczenia traktatów mię- 
dzynarodowych; wszystkie zajścia lub dopomin- 
ki ważniejsze, gdzie prawo zdaje się być wą- 
tpliwem. Niepodobna było zajścia na okręcie 
Aunis nie poddać pod jćj roztrząśnienie. 


Jakoż w niedzielę rauo to zajście uległo naj- 


troskliwszemu  rozbiorowi pod _ wszelkiemi 
względami. Zastanawiano się, czy wolno by- 
ło władzom genueńskim najść okręt francuzki; 
czy galery mają prawo chwytać swych zbie- 
gów gdziekolwiek ich znajdą; czy wystarcza- 
ło na to przyzwolenie konsula franeuzkiego 
w Genui. Słowem nie nie unikuęło rozbioru. 

Po długiem badaniu, rada zajsć dyplomaty- 
cznych jasno wypowiedziała, że rząd francuzki 
miał prawo żądać wydanie sobie ludzi uwięzio- 
nych na pokładzie okrętu Aunis i rząd wło- 
ski powinien ich oddać. W skutek tego po- 
stanowienia, ministrowie, strąciwszy dzień na 
daremnych telegrammach, zebrali się wiecz0- 
rem na radę w zamiarze złożenia urzędów. 

Ale, kiedy przyszło pomyślić, kto zajmie ich 
posady, whet przekonali się, że ni'.t nie przyj- 
mie niewdzięcznego obowiązku wynagrodzenia 
obrazy, czyli poprostu mówiąc, oddania zbój- 
ców w ręce francuzkicz ministrowie więc mu- 
sieli pozostać na miejscach. 

W poniedziałek (20) zajęto się ułożeniem 
noty do rządu francuzkiego; we wtorek zda- 
wało się wszystko być załatwionóm. Rząd 
włoski odda $-ciu zbójeów, ale spółcześnie za- 
żąda powrócenia ich sobie, skoro formalności 
prawne będą załatwione. О to tylko chodzi- 
io, czy wydanie miało nastąpić w Marsylji lub 
w Suzie. 

Aż do tćj chwili udało się uniknąć interpel- 
lacji; ale dziś, dnia 22, jeden z posłów zaga- 


“паї ministra spraw zagranicznych, który од. 


ocenił stan rzeczy. Uwiado- | ostatni 
imieniu rady zajść dyplomaty | «nastąpi 


większa być musi liczba spólników. 


mówił odpowiedzi. 

— Piszą 2 Rzyb'u dnia 18 lipca do dzicnni- 
kaRozpraw: Zdaje się, że mały dwór pa- 
{аси Farnese przekonał się nakoniec, o czem 
wszyscy oddawna wiedzieli,że pieniądze prze- 
znaczone na zachętę reakcji marnują niewierni 
agenci, i że mała tyiko ich cząstka na cel wła- 
ściwy bywa obracaną. Mógłbym w 16) mie- 
rze wiele powiedzieć; ale hamuję pióro, | 
nie potrzebował przytaczać imion własnych. 
Tego tylko przemilczeć nie mogę, że summa 
wyiudzona: niedawno u Franciszka П, która 
miała posłużyć hersztowi Tristany na powrót 
do Hiszpanji, zawieraszyła się gdzieś w drodze. 
Słusznie, czy niesłusznie oskarżają cztery ©so- 
by o to matactwo. Jeżeli tak jest, pewno 

Podani 
dawnego dworu neapolitańskiego zachoway 
iw Rzymie, z taką wiernością, że gdyvy 
chciano karać wszystkich winnych, nałeżało- 
by, całą zgraję dworską rozpędzić. Cokolwiek- 
bądź, organizacja polityczna zbójectwa roz- 
przęga się; niebawem pozostanie tylko zwy- 
czajne zbójectwo po gościńcach, co jest plagą 
miejscową, ale która także zniknie z dokoń- 
czeniem dróg żelaznych. · 

Ogromna bomba, która niedawno pękła przed 
pałacem Farnese, przeraziła jego mieszkań- 
ców. Odjazd do Ariecio wstrzymano, mówią 
nawet, że tajemnie czynią się przygotowania 
do dalszćj.podróży: . 

Znajdujemy w dzienniku paryzkim Patrie 
niektóre. szczegóły nadesłane dnia 23 
lipca 2 Turynu, 0 -ciu zbójcach schwytanych 
па okręcie A unis, 

Schronili sę oni byli do Rzymu, gdzie po 
uwięzienia Stramenga i Tristany, zwątpili o 
wiasnćm hezpieczeństwie i co chwila lękali się 
wpaść w ręce wojennćj policji franeukićj. 
Rząd papieski posłał ich do więzienia w Ber- 
mach i rozpoczął układy z policją franeuzką 
o ich wyjazd. Zbójcy oświadczyli chęć udania 
się do Barcelony, rząd chciał od Francji rę- 
kojmi bezpieczeństwa idF osób. Francja od- 
mówiła, nie zgodziła się nawet na przyjęcie 
ich na okręt francuzki z pasportami wydane- 
mi na zmyślone nazwiska. i 

Wyjazd jenerała Bosco i półkowników Ļu- 
Vera, Pecacane i Delies miał miejsce pod in- 
pemi warunkami. Jenerał wydał był ue. 
dwaj biesiadnicy Pesacane 1 Delies, od pieła- 
kiego czasu byli w kłótni, wzajemnie oskar- 


'żając siebie ‘о spełznienie na niczóm ostatniej 


wyprawy,a to z powodu, że któryś 4 Ch nijat 
skręcić przeznaczone na to piepiaćzE. Zna- 
lazłszy się za jednym stołem, 08 0206 przy 
szło do groźb; wyzwano się na Pojedynek. 
Świadkami mieli być: jenerał 80860 kilku in- 
nych  biesiadników. а rZ przeciwniey 
stanęli, ale ponieważ 82072 Pólkowniką Lu- 
vera pękła, 0102010 а dni dokończenie 


pojedynku. > 
"Tymczasem wi tna dowiedziała się 
о tem со 228270: Jedynki są zabronione 


: „mskićm; Prana; 
w państwie ТУ eu; Franciszek II kazał 
uwięzić obu pojedy nkujących i ich тт 
ków. 
Sos, b эше убаа, kindy Pran 
gaczów zbójectycą, ra wienie z Rzymu podże- 
pojedynku i w A skorzystano z okoliczności 
w Bosco i innych WWE 
SIęŻna белел D. 
oskarżony Sciarra Barberini i razem z nią 
b e Quattromani, dnia 16 lipca po raz 
у і badanymi; sąd zapewne wkrótce 
; oskarżeni wybrali 3-ch obrońców; 


abym 


pobierał się znaczny 


p 
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księżna jednego; а naczelnik spisku, który jest 
ślepym, dwóch. 

Etna, któréj wybuchy nie są tak częste jak 
Wezuwjusz, 0d kilku dni rzuca płomienie 
przeraża podziemnemi gromami; na spadzisto- 
ściąch 16] góry znajduje się około 50-ciu wio- 
sek. Czarny popiół wiatr unosi aż. do Catany, 
niektórzy natet twierdzą, 20 zalatuje, aż do 
Maity: 


- Francja 
Paryż 19 lipca. Czytamy w M on it 0- 
rze powszechnym: Pakebot Spółki za- 
atlantyckiéj Vera-Ćruż przywiozi prze- 
szłój nocy do Saint-Nazaire depeszę od wojska 
wyprawy meksykańskićj: główno dowodzący 
Forey zdaje sprawę ministrowi wojny 0 dzia- 
łaniach ро dniu 19 maja, na którym kończyło 
się ostatnie Jego doniesienie. 
puebla 2 стегуса 1863 г. 
„P. Marszaiku! 
„Mam zaszczyt uwiadomić waszę dostojność 
0 działaniach wojennych ро dniu 19 maja. 
„Dnia 20-go jeńcy oficerowie wyżsi i 01251, 


„oraz 2000 żołnierzy opuścili Pueblę. Piórw- 


szych skierowano na Vera-Cruz dla przewie- 
леша ich do Francji, drugich na Kordowę dla 
użycia przy budowie drogi. Straż, była о ile 
można przez wzgląd na okoliczności, silna, koń- 
cem niedopuszczenia ucieczek, które napady 
geryllerosów mogłyby ułatwić. 

Dnia 91-20, pragnąc bez zwłoki rozpocząć 
poruszenie na Mexico, a nadewszystko niewy- 
stawić osamotnionemi wojsk sprzymierzonych 
na napaść nieprzyjacielską, rozkazałem bry- 
gadzie Bertier pójć do San-Martin. Stanęła 
tam d. 22 i natychmiast zajęła się urządze- 
niem tamże składu żywności. 

Юша 22, jenerałowie meksykańscy wyru- 
szyli z Puebla do Vera-Cruz. :Czterćj z po- 
między nich potrafili uciec jeszeze przed odja- 
udem, rozkazano więc straży mieć nad pozosta- 
łymi w ciągu drogi ścisły dozór. "Tegoż dnia 
wysłałem wielki pociąg, dla opatrzenia w ży- 
wność miast Atlisco i Matamoros. 

Po południu, d. 22, obejrzałem część mia- 
Sta, ma którą szczegolnićj były wytężone na- 
sze Siły, a mianowicie Santa Juez i San Ago- 


in. 

Te dzielnice Puebli są zburzone w sposób 
trudny do opisania. -Mniéj może ucierpiały od 
naszych pocisków, niż od nagromadzenia środ- 
ków obrony przez nieprzyjaciół. Rzeczywiście 
Meksykanie rozwinęli niesłychaną bezprzykła- 
dną działalność i płodność wynalazków w u- 
tworzeniu przeszkod obronnych. Jest praw- 
dopodobnóm, że gdyby d. 25 kwietnia czoło 
kolumny siłnićj było poparte, moglibyśmy opa- 
nować Santa Inez i dotrzeć do zbrojowni, lecz 
nie jest to rzeczą pewną. Мојет zdaniem 
San-Agostin jeszcze mocnićj był organizowany 
i dobycie jego wymagało ogromnych poświęcen. 
Nie żałuję więc naszćj porażki pod Santa Inez, 
bo ta doprowadziła nas do chwilowego wyrze- 
czenia się krwawego dobywania oddzielnych 
gromad domów i ponieważ przez zwrócenie na- 


szych sił na twierdzę Totimehuakan mogliśmy 


ostągnąć zupełny skutek przy nierównie mniej- 
876] stracie. 

Wydałem rozmaite dekreta zmierzające do 
reorganizacji, administracyjaćj i skarbowćj , 
Puebli. Nakazałem mianowanie tymczasowe- 
go ayuntamiento oraz zwołanie Wy- 
borców dla utworzenia wolnemi głosami а y u a- 
tamiento stałego, według praw krajowych; 

rzywróciiem też komory lądowe, z których 
р 1 nieuchronny dochod dla 
miasta Puebli pozbawionego obecnie wszelkich 


zasobów. ч p. 

Te rozporządzenia przywróciły ufność. Skle- 
ру pootwierano; ukryte towary wynięsiono 
na jaw; rodziny wróciły nazad do miasta; ba- 
rykady. uprzątniono; szkody naprawiają Się 
z pośpiechem j miasto z dnia na dzien przy- 
biera lepsze pozory. Postępowanie wojska 
naszego było wielce zadawalające, a wzorowa 
jego karność musi sprawiać żywe wrażenie na 
ludności przywykićj do wyuzdanój swawoli 
wojsk Juarcza. 

Dnia 23 obejrzałem twierdze Santa Anita, 
Loreto i Guadclupe, których kolejne dobywa- 
nie doradzało mi kiika osób podczas oblężenia. 
Nie poszedłem za ich radą i przypatrzywszy Się 
warowniom na miejscu, lepićj jeszcze zrozu- 
miałem, do jakiego stopnia ten projekt był nie-, 
wykonalny. 2 powodu piątrowego rozkładu 
okopów, szczególnićj zaś z powodu skalistego 
gruntu który je otacza, działanie byłoby nad- 
zwyczaj trudne a nawet niemożliwe. Оһе)- 
rzenie Puebli i zbadanie jćj obronnych środ- 
ków przekonało mię, że sposób użyty przez 
nas do jéj dobycia był jedynym, wyrozumowa- 


nym. 2 җ% 

Юша 24, pierwszy dowóz potrzeb bojowych, 
sprzętów i Żywności przybył z Vera-Cruz. do 
4 26 jener. Bazaine 2 brygadą Castagny, 
rozmaitemi oddziałami służby pierwszej dywi- 
tudzież jenerał de Mirandol, wyszli z Pu- 


ji, ‹ 
anli do San-Martin. Przybywszy tam d. 27, 
rozkazał natychmiast zająć Puente Tezme- 
lukan. 


Dnia 27, sześciu jenerałów meksykańskich, 
jeńców, uciekło przebrawszy się w. suknie 
dostarczone przez przekupniów, którzy otrzy- 
mali pozwolenie sprz 


- zwiska tych jenerałów 54 następne: Ortega, 


Garcia i Prieto. 
uczynił zwiadę da- 
wysłał jenerała 


La Llave, Pinson, Patoni, 
rze 28 jenerał Bazaine U 
J за Puente Tezmelukan 1 | 
arqucza do zajęcia miasta Venta de Cordo- 
chocia, айдоо) spełniono 10 ly 
walona ран niektórych miejscach = zę 
przyjacielskich. ga i mała liczba jezdnych nic- 
rala się niepokoić мы ТАТУ wieś Rio-Frio, sta- 
Dnia 29, jenorat= 6000000. Б 
drogę Swoim ны kazał naprawić 
ków indyjskich. » Brzy pomocy robotni- 
Dnia 30-20, jenerał Bazą 
Bertier do Rio-Frio;, sam zaś 
żył się W Puente Tezmelukan. 
wysłałem Z Puebli yociąg 176 wozów 
bojowych, sprzętów łŻywności, któr 


nien zdążyć б 


zapasów 


o pićrwszćj dywizji w Ruena 


edawać im żywność. Na- | 
' rostatkiem, 0. 15 tego miesiąca, zabierze Z 80- 


ine posłał brygadę 
2 dywizją rozło- 
Tegoż dnia 


У powi- 


po _ KURJER WILENSKE 


Vista, obranego przezemn е panktu ześrodko- | 


się na Mexico. 

Dnia 1-g0 czerwca, jeneral Marquez dotar 
do Ayoltą, jeperał Bertier przybył do Buena- 
Vista, а jeucrat Bazaine, do Rio-Frio. 

2-g0 czerwca, jeneral Donay, 2 największą 
częścią swojćj dywizji i przywiązanemi do niej 
służbami, wyciąguął 4 Puebli do Buena-Vista, | 
prowadząc 2 sobą wielką ilość narzędzi i ży” 
wności. 

Tegoż dnia. konsulowic: hiszpański, pruski 
i Stanów Zjednoczonych, przybyli do Puebli 
z oświadczeniem, że przysyia ich ayuntamien- 
to stolicy Mexico. Mówią, że Juarez ze swym 
rządem wyjechał dnia 31-go wieczorem do San- 
Luiz de Potozi. Oddział 500 do 600 ochotni- 
ków uzbroił się dla utrzymania porządku, 2 0- 
bawy gwałtów stronnictw. onsulowie Za- 
tóm w imieniu mieszkańców prosili mię, abym 
kazał osadzić Mexico  wojskOm francuzkim. 
Poleciłem jenerałowi Bazaine pomknąć się na 
Mexico i działać stosownie do tego, jakie po- 
weźmie wiadomości o stanie miasta, które za- 
słaniała jeszcze tylna straż jenerała La Garza 
i o przyjściu wojsk i pociągów będących w po- 
chodzie do Bueno-Vista. Podczas osadzania 
stolicy przez jenerała Bazaine, wyprawił оп 
oddział Marqueza do San-Christobal i do Cuan- 
Шап dla zasionienia miasta od strony nieprzy- 
jacielskićj. u я | 

Załoga Puebli skiadać się będzie 2 1-g0 p! 1- 
ku zuawów, jednego bataljonu piechoty mor- 
skićj, plutonu strzelców, 300-1u koni jazdy 
sprzymierzonćj pod rozkazami jenerala Chal- 
con i 150-ciu koni półkownika Trujeque. Ta | 
siła wzmocniona oddziałem artyllerji i potrze- 
bnemi służbami administracyjnemi, znajduje 
się pod rozkazami pułkownika Brincourt, mia- 
nowanego komendantem. Podpółkownik Ja- 
smin spełniać będzie obowiązki plac- komen- 
danta. 

Stan zdrowia wojsk jest dobry. Zmiana 
pory roku spowodowała nieco większą liczbę 
chorych niż dotąd, w ogóle cierpienia nie są 
zatrważające i cała niedogodność ogranicza 
się na chwilowóm wystąpieniu z szeregów pe- 
wnéj liczby żołnierzy. Odwiedziłem budowie 
zajęte dia chorych, rannych i wracających do 
zdrowia. Są to obszerne klasztory, które u- 
rządzono na ten cel, o ile można najlepićj. 

W dniu dzisiejszym było: po szpitalach w 
Puebli 822-ch ludzi; w oddziale wracających 
do zdrowia 262-ch; w oddziale tymczasowym 
wracających do zdrowia w San Martin 120-tu. 

Sądziłem, iż powinien podać w tém 'niejscu 
liczbę strat doznanych przez ogień od począ- - 
tku wyprawy. Wynoszą опе: i 

W zabitych 18 oficerów, 167 żołnierzy. 
W ranionych, 70-ciu oficerów, 1039 201-, 
nierzy, z których wielu z ran umarło. 

To obliczenie przekona w.d., że lubo te 
straty są dotkliwe, zwycięztwo nie kosztowa- 
ło tak drogo, jakby łękać się należało i że 
krew naszych Żolnierzy о Пе można była 0- 
szezędzaną. 

Zółta gorączka ukazała się w Vera-Craz w 
pierwszych dniach maja i już sprawiła niejaką 
klęskę. Na nieszczęście do liczby chorych na- 
leży pułkownik Labrousse i podług ostatnich 
wiadomości, stan jego był rozpaczny i nieda- 
wał najmniejszćj nadziei wyleczenia. Pod 
wszelkiemi względami jest to wielka strata 
i poleciłem natychmiast pułkownikowi Jeamin- 
gros udać się dla objęcia tymczasowego do- 
wództwa w Vera-Cruz. 

Skorzystano ze wszystkich zapasów znałe- 
zionych w Puebla, dła reorganizacji wojska 
sprzymierzonego. Opatrzono je w działa, w 
uprząż, w zapasy ubioreze, chociaż w nędznym 
stanie. МУ сіеІопо do wojska Marqueza wszy- 
stkich jeńców, którzy zażądali służby. И 
żołnierzy znajdujących się wprost pod rozka- 
zami jenerała Marqueza wynosi w ten sposób 
7300 ludzi wszelkićj broni i 1100 koni. 

Roboty około drogi żelazaćj postępują, ale 
nie tak bystro jak by tego pragnąć można. 
Użyto 950 pracowników i na przestrzeni 500 
metrów położono relsy, dotychczasowa więc 
długość drogi wynosi 6000 metrów ; roboty 
ziemne ukończono na przestrzeni 10600 me- 
trów, nasypy odbywają się jeszcze na długości 
2300 metrów. Spółka otrzymała 400 ton rel- 
sów, i znowu okręt kupiecki przybyły d. 15 
maja do Vera-Cruz przywiozł 300 ton, a wkrót- 
ce czekane są inne jeszcze statki. Niebawem 
zabraknie poprzeczników drewnianych, ale 
spółka spodziewa się otrzymać ich za kilka 
dni 20,000 ze Stanów Zjednoczonych. Między 
1 a 15 bież. miesiąca, droga ukończona, będzie 
аў do La Pulga i most Soledacki w tymże cza- 
sie będzie otwarty. Dla lepszćj osłony drogi 
i mostu na prawym brzegu Jamapy, buduje się 
z kamienia przyczołek mostowy і blokhauz. 
Wyładowywanie materjałów odbywa się w 
Vera-Cruz i spółka wnet zajmie się lokomoty- 
wami, tym końcem urządzono, aż do nabrzeża 
tymczasową drogę żelazną dla przewozu tego 
ciężkiego materjału. 
| Dla przyśpieszenia 
„można, upoważniłem dowódcę w Orizaba do- 
| starczać spółce jeńców Zoluierzy méksykań- 
| skich, którzy zgodzą się pracować za oplatą. 
Kapitan de Gallifet роріупіе do Francji pa- 


ра. dla złożenia najaś. panu, chorągwie mek- 
sykańskie zdobyte pod San Pablo, San Loren- 
20 i pod Pueblą. | 
Kończę moje rozporządzenia przed wyjaz- 
dem 2 Puebli, Posuwałem je о ile można naj- 
czynnićj, ale rozmaitość potrzeb wymagają- 
cych załatwienia pochłonęła więcćj: czasu niź 
chciałem. Reorganizacja Puebli, opatrzenie 
w żywność rozmaitych stanowisk, konieczność 
doczekania, się wielkich dowozów z: Vera-Gruz 
i wyprawienia ich W kierunku Mexico, zabra- 
ły dużo czasu. 7 szczegółów dziennika po- | 
chodnego w d. ujrzy» Że większość wojska 1 
| ciężarów znajduje się już w drodze. Silna, 
dZĄCA С wyjdzie 
5 d.5-qo зат opuszczę пере, zosta- 
nika Mingin z dwóma bataljonami, jednym 


kolumna, prowa 


szwadronem i jednym oddziałem 
być do Puebli.* z 
7 lub 8 czerwca. 
Proszę przyjąć ìt. а. 

= Głównodowodzący Fore). 

Paryż 24 lipca. Dziennik F rance pisze: 
Podróż cesarzowćj do Vichy była oddawna 
zapowiedziana i przewidywana. Naj. pani Co- 
rok udaje się do tych wód dla przepędzenia.. 
2-с lub 3-ch dni z cesarzem; jeżeli zaś teraz 
wyjechała wcześnićj, powodem do iego. była 
śmierć książęcia Hamilton; jednakże cesarzo- 
wa powróci do Saint-Cloud, 

— Jeńcy meksykańscy przewiezieni zostali 
z Vera-Cruz na fregacie parowój Darien 
i na fregacie przewozowćj Ger es. Mają ich 
przeprowadzić do Francji południowćj, którćj 
klimat będzie dla nich znośniejszym, niż innćj 
części kraju. Pierwszy oddział jeńców skła- 
da się ze 100 oficerów wszelkiego stopnia i 
350-ciu podoficerów i żołnierzy. Dla ofice- 
rów wyznaczono па, pobyt między іпреті miasta 
Lorient, Tours i Limoges. + 

Dziennik Memorial diplomati- 
que następnie tlómaczy przyczynę podró- 
ży cesarzowćj do. Vichy; Ө 

Podróż п. pani do Vichy stała się przedmio- 
tem mnóstwa domysłów. Należało jednak 
przypomnieć sobie, że n. pani uczyniła już raz 
milą niespodziankę mężowi swojemu przez od- 
wiedzenie go w Plombieres, a jednak nie przy- | : À 
pisywano tego żadnćj przyczynie politycznej И ale nigdy ше wywoła takiego spo- 
W tym roku cesarzowa pragnęła obejrzeć go. | TUW obecnćj zatardzć, żeby należało rozeinać 
we urządzenie mieszkania cesarskiego s Vi- | go mieczem. Stan rzeczy w Polsce niedoszedł 
chy, ichciała to uskutecznić przed przyjaz- | jeszeze do tego stopnia, aby potrzeba było wy- 
dem matki swojćj brabiny de Montijo, która. | prawiać wojska 40 Galicji, tak Јак’ to nieba- 
jest oczekiwana w przyszłą niedzi elę (26 lipca) | cznie ożtłajmiono. Krótko mówiąc, pogłoski 
w Saint-Cloud. Smierć książęcia Hamiltona | 0 wojnie wypłynęły z powierzchownego осе. 
opóźniła nieco wyjazd, wiadomo bowiem, że, nienia stanu rzeczy; (0 pewna, że co do Au- 
cesarzowa zabrała. z sobą do Saint-Cloud na,  Strji, te pogłoski są zupelnie bezzasadne. 


kilka dni wdowę i dzieci zmarlego. Qsieroco-. — Piszą 2 Triestu pod d. 24 lipca: 
2 wielkiem zadziwieniem czytaliśmy w 


mającym przy | tą już nieistnieje. Jesteśmy, mości panowie, 
instrukcją publiczną, chcę mówić cywilizacją 
| i moralnością kraju. i 
Kapłan u багла, professor na swćj nau- 
| czycielskićj posadzie, mają jednakowe zadanie. 
Wywiążują się z Mego, pierwszy ze wzrokiem 
wytężonym w niebo, ojezyznę przyszłą; dru- 
gi z oczami zwróconeni na ziemię, ña wieki 
minione i życie obecńe. Postępują ош równo- 
iegle, lecz zmierzają do spólnego celu. Bogdaj- 
by, biorąc z Was, przykład zawsze działali z do- 
brą wiarą, szanowali przekonania innych, mi- 
łowali dobro pospolitć, pomnąc, że ładziom do- 
bréj woli obiecany został pokój па ziemi.* 


AUSrja.- 


W iedeń, 24 lipca. Czytamy w „ба- 
zecie austryjackićj' : /„Mocarstwa zacho- 
dnie nie widzą w odpowiedziach rządu rossyj- 
skiego dostatecznych powodów do przerwania 
rokowań dyplomatycznych; żadne z nich nie 
myśli dorzucić wagi miecza do rad swoich i 
widoków. 

Austrja nie chce z nikim zgoła wojny; Au- 
strja nie zagoiła jeszcze mnogich i boleśnych 
ran; potrzebuje więc pokoju i spoczynku. Naj- 
wyższe i najświętsze jéj dobra, tak korony jak 
i ludów wymagają utrzymania pokoju. 

Austcja nie zawahałaby się zaiste złożyć naj- 
większych poświęceń krwi i pieniędzy, dla od- 
porcia napaści na cześć, udzielność i całość 


na rodzina wyjechała we środę, 22 lipca, а, 
nazajutrz cesarzowa udała się w podróż, którą | dzienniku wiedeńskim Ojczyzna list 2 
okoliczności tylko spóźniły, Nieobecność bę- | Wenecji, według którego arcy-książę Ferdy- 
dzie krótka, bo cesarzowa pragnie osobiście | nad-Maksymiljan miał przyjmować 4. 13 lipca 
przyjąć swoję matkę. | w Miramare, deputację meksykańską, kiedy 

Cesarz mianował podporucznika żandarmów ( przeciwnie wszystkim „tu. w Trięscie,, wiado- 


oddziału 16) broni stojącego w Rzymie, pana | mo, że arey-książe znajduje się od dnia 8 lipca | 


Ottaviani, kawalerem legji honorowój, 22 roz- | z dostojną małżonką swoją w Meran, dokąd 
tropność okazaną przy uwięzieniu kilku her-; wyjechał dla uleczenia bolu oczu dosyć upor- 


robót ziemnych о ile | jakie dziecię 


sztów zbójeckich drużyn neapolitańskich; pod- | czywego, chociaż skąd inąd nie zagrażającego. 


porucznik Lagain otrzymał medal wojskowy 
za podobnąż zasługę. 

Monitor powszechny umieścił 
mowę, mianą przez ministra oświecenia pana 
Duruy; na zamknięciu cesarskićj rady wycho- 
wania, brzmi ona jak następy је | 

„Przed zamknięciem prac waszych winje- 
nem podziękować radzie za spółdziałanie mi- 
nistrowi cesarza i za udzielone mu mądre 
przestrogi. 

Zajmowało nas trudne zadanie, a mianowi- 
cie wykładu filozofji, któremu cesarz chciał 
przywrócić służące mu zaszczytne prawa. 
Pragnąłbym, aby cała Francja mogła była siy- 
szeć do jakićj wysokości podnosiły się niekie- 
dy rozprawy i jaki spokój panował w tych 
poważnych  roztrząsaniach zgromadzenia, w 
któróm jednak rozmaitość wyznań i pauk 


miała tak znakomitych przedstawicieli. Ten | pgjądz 


przystąpiliśmy A o ан Е on наз 
że јак prawi obywatele szukaliśmy ше tego 
co nas rozdziela, ale tego co nas łączy. i 

Szkoły nasze były pozbawione swojego wień- 
еа; wykład nauk podobny był do drogi Zaro- 
stćj glogiem i cierniami, prowadzącćj na pusty- 
nig i do czezości duszy. Chcieliście usunąć tę 
próżnię, napełniając ją prawdami moralnemi 
w całćj ich wielkości i blasku, prawdami bę- 
dącemi spólnym skarbem lndzkości, z którego ‹ 
żyją społeczeństwa. świeckie. ( 

Religja przedstawia te prawdy we właści- 
wym sobie kształcie, ale jest równie użytecz- 
nem јак potrzebnem, aby 1 rozum ich nauczał, 
aby dla żadnego umysłu nie były obcemi ti 
aby społeczność, widząc codzienny wzrost do- 


brobytu rzeczowego, nie omdlewała рой jego |. 


wpływem, który wówczas jest tylko, prawdzi- 
wie dobroczynnym, kiedy sam jeden nie działa 
wyłącznie: ` i , 

' Quin corpus onustum. 

„.Animum quoque proegravat una 
Atque affigit humo divinae particulam aurae. 
(Aby ciało przesycone nie ciężyło też na u- 
myst i nie cisaęło do ziemi cząstki Boskiego 
tchnienia), 
lecz aby przeciwnie, . podnio: ‚ smieléj glo- 
wę, czując że bije w nieu WYŻEJ serce i pa- 
nuje duch wznioślejszy. 

Nie jękajcie się mości panowie, aby wy- 
kład wylozofji майн, lub zabijał czyjąkol: 
wiek wiarę. Jeżeli rząd powierza  nauczycie- 
lowi posadę, jeżeli: z tego powodu niewolno 
mu pod karą jéj utraty odzywać się % післет, 
сору było przeciwne prawu jakie społeczność 
sobie nadała, nauczyciel pamiętać też powi- 
шей, że wybrany jest przez ojca rodziny, któ- 
ry powierza mu swe dziecię 4 że nie godzi się 
mu najmniejszem słowem niszczyć tych nauk, 
odebrało przy 40M0Wem ognisku. 
Nawet w obrębach swojego wykładu, winien 
jest zawsze zaszczepiać w umysłach swoich 
uczniów prawdy, które: rozniecają вуйао 
t spokój, nie zaś namiętności, które aślepiają 
i jątrzą. Aż zę: 

Społeczność francuzka то obrazem 
niniejszego zgromadzenia. Jednoczy ona i do- 


pomnożenia wielkości najmilszej naszćj ојелу- 
zny, ludziom wszystkich wyznam: Nasze. li- | 
cea są obrazem naszćj spolecznosci, а јак nie | 
istnieje ani retóryka, Ani Beometrją prote- 
staneka lub katolicka, tak istnieć" niemoże fi- 
lozofja ani hebrajska, ani muzułmańską, ani 
nawet uniwersytecka, jak to niektórym mówić 
się podoba; chyba pod Wyrazem uniwersytet 
cheg oni rozumieć, na 60 816 chętnie zgodzę, 
zdrowy rozsądek i patryotyzm. 24 
А ponieważ wspomniałem Wyraz uniwersy- 
tet, pozwólcie mi mości panowie powiedz 166, | 
że minister, którego jesteście Znakomitą radą, | 
nie jest głową korporacji S%IeSnionych pojęć, | 
ducha wyłącznego i zażdrośng0, który zręsz= | 


„ь m wn Aa OAZA Z O OE O O O 00a, 


zwała żyć w pokoju, pod jednem prawem, dla | ców stronnictwa węgierskiego: 


— Magyarowie siedmiogrodzcy postanowili 
nie należeć do obrad teraźniejszego sejmu i 
w osobnem piśmie wytłómaczyć wyborcom po- 
wody swego postępowania. Mówią, że wypa- 
dek ostatnich wyborów odjął.możliwość wszel- 
kiego układu, a. równie reskrypt królewski 
którym sejm został zagajony, nie uznając, ani 


praw 1848, ani dyplomatu leopoldyńskiego, | 


zniweczył ostatnie nadzieje tych, którzy wie- 
rzyli jeszcze w pojednanie. 

Piszą 2 Hermansztadu d. 20 lipca do dzien- 
nika Peszti-Naplo, że oświadczenie, w 
którem posłowie węgierscy usprawiedliwiają 
nieobecność swoję na sejmie siedmiogrodzkim, 
było już ukończone dnia 49 lipca, lecz że nie 
zgodzono się jeszcze ostatecznie co do sposobu 
jakim miało być ogłoszone. . 

Dnia 24 lipca. Otrzymano wiadomość, że 
biskup Litwinowicz opuścił / Rzym dnia 
18 Ес Расон беч. ТАЙ 
-= Posłowie węgierscy па sejm siedmiogrodzki 
pożegnali :й.:22 lipca w Hermansztadzie jene- 
rat gubernatora hrabiego Grenneville. Biskup 
Haynald, baron Kemeny i hr. Miko udają się 
do Wiednia, dla złożenia cesarzowi m e т 0- 
randu m. ł 

Podług depeszy telegraficznćj wysłanćj z 
Hermansztadu 28 lipca, izba na odbytem tego 
dnia posiedzeniu zajęła się sprawdzeniem wy- 
bóru swych członków; następnie uznała siebie 
za prawomocną do działania. Węgrzy postano- 
wili. nie należeć do sejmu. Jutro posłowie 
przystąpią do wyboru kommisji nieustającćj, 
legitymacyjnćj sejmowćj; tudzież do wyboru 
prezesa, wice-prezesa i sekretarza. 
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cie, uprzedza centralistów wiedeńskich, aby 
nie sądzili, że wybory do rady cesarstwa ma- 
jące odbyć się na sejmie siedmiogrodzkim, bar- 
dzo zasmucą oppozycję węgierską tego księ- 
stwa. Węgrzy siedmiogrodzcy opuszczają sejm, 
na którym 180 tysięcy wyboreów saskich roz- 
rządzają 44-ma głosami przeciw 80-ciu przed- 
stawiającemi 2 miljony mieszkańców. Wszak- 
że nie było rzeczą niepodobną przywrócić rów- 
nowagę między obustronnemi siłami, gdyby 
przeciwnicy niezapewnili sobie 7 góry zwycięz- 
twa przez wybor regalistów. Niema w Euro- 
pie ani jednego kraju, w którymby rząd miał 
шос mianowania 40-tu przedstawicieli prócz 
125 wybranych. Węgrzy opuścili sejm, który 
z małemi wyjątkami składa się tylko z đu- 
chownych i urzędników. | 

Podług depeszy nadesłanćj z Hermansztadu 
z d. 25 lipca, prezes sejmu siedmiogrodzkiego 
oznajmił, że znaczna liczba postów odmówiia 
uczęstnictwa w obradach sejmowych. Р. Ro- 
senfeid wnosi, aby w protokole -. wynurzyć żal 
z tego powodu, ale też i nadzieję, że ci caton- 
kowie wejdą wkrótce do zgromadzenia. Dało 
to powód do; długich rozpraw, lecz nakoniec 
rzeczony wniosek odrzucono. ; 

Donoszą z Hermansztadu, że Rumani starali 
się zbliżyć ze stronmietwem węgierskiem- IE 
lu posłów rumańskich udało się 00 Le "R 

byłego nada 
nego kanclerza barona тети ен 
i hrabiego Miko, których wezwali niu się 
nia zręczności: sprzyjającej POD szezegółów 
obustronnemu, со do pelnego бааа 
mogących posłużyć 40 “nowych do pożąda- 
doprowadzenia obrad putowanych z najwięk. 
nego celu, Przyj lecz odpowiedziańo im, żę 
578, serdecznością» jest nieprawnię 
baci ołany jest nier 2: 
sejm obechy Zw 
|| Prasy- 
porliny?t lipca. KAL 0 dnjo nie- 
miecka azota umieściła nastęfjny okol- 
nik ministra Spraw wewnętrznych do naczel- 
nych prezes м prowiicij; 


— Dziennik Но п, wychodzący w Pesz- 


5 
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„Przekonawszy się па nowo, 2e dzienniki 
tchnące dachem rewolucyjnym , przesyłane 
z Ameryki północnćj przez wychodźców, roz- 
powszechniają się w wielkićj liczbie między lu- 
dnością pruską; proszę zebrać w 16} mierze 
dostateczne wiadomości i uwiadomić mię w ja- 
kich rozmiarach rozchodzą się te czasopisma 
jakie są ich nazwy i jaką drogą są głównie u- 
powszechniane. Berlin 15 lipca * 1863 roku.“ 
(Podpisano) hrabia von Eulenburg 
Piszą z Gastein do Gazety narod o- 
wć j, że król codzień pracuje z pp. von Bis- 
marek i von Roon, tudzież z naczelnikami ga- 
| binetów cywilnego 1 wojskowego. Król z 
mierza wyjechać dnia 14 sierpnia do Baden- 
Baden. j 
Książę praski Fryderyk, dotknięty parali- 
żem, przepędził noc 25 lipca bezsennie, jedna 
część twarzy i ciała zupełnie jest bezwłądna; 
zdaje się, że władze umysłowe otrętwiały, cho- 
ry bowiem jest na wszystko obojętnym i zapa- 
da w ciągłe drzemanie. 
— Bonn, 23 lipca. Piszą do Gazety 
Krzyżowćj z tego miasta: „Tatejsi wy- 
zwoleni mieszkańcy przesłali królowi prośbę, 
w którćj przedstawili stan kraju. Podpisało 
ją tysiąc osób, a w 16) liczbie 28 profesorów 
uniwersytetu.“ 
Piszą z Koblenz dnia 23 lipca do tejże ga- 
zety: 
„Królowa pruska została odwiedzoną d. 21 
przez królowę niderlandzką; d. 22 wielki ksią- 
żę sasko-wejmarski podobnież odwiedził naj- 
jaśniejszą swoję siostrę. Księżna Henryko- 
wa niderładzka znajduje się teraz przejazdem 
w Koblenz.“ 

Wydawca Tygodnika polityc z- 
nego w Neumark otrzymał powtórne ostrze- 
żenie; spadło toż samo i na Gazetę wydawaną 
w języku litewskim w Heydenrng pod nazwą 
Lieti Vininku Gasias. 

Gazeta Kolońska otrzymał 
domość z Berlina, z dnia 19 lipca, że: były am- 
bassador pruski przy dworze niderlandzkim; 
hrabia Oriolla, który z początku wiosny musiał 
nagle opuścić Hollandję, umarł teraz w Goer- 
litz, w zakładzie obłąkanych. 

Berlin, 27 lipca, Dzienniki umieściły na- 
stępny biulletyn: 4 

„Od wczoraj stan zdrowia jego królewskiej ` 
wysokości książęcia Fryderyka pruskiego bar- 
dzo się pogorszył; oczekują blizkiego końca.* 
Dziś zrana, mówi Gazeta Krzyżowa, 
stan książęcia obudzał takie obawy, że o go- 
dzinie piątćj wszyscy jego blizcy krewni zgro- 
madzili się u jego łoża; sądzono, że w krótce 
wyda ostatnie tchnienie.  Biulletyn podpisany 
przez lekarzy o godzinie pół do 9-6j oznajmu- 
je, że od wczoraj niezaszła żadna zmiana. | 

Gazeta Kolońska oziajmuje, że 
ostatni termin naznaczony dla rekrutów do 
wejścia do półków pieszych gwardji, do- wiel- 
kićj części półków pieszych linjowych i bata- 
ljonów strzelców linjowych został tymezasem 
naznaczony na dzień 5 stycznia 1864; rekruci 
półków 19, 20, 32, 84, 37 i 69, stojących za- 
łogą po twierdzach związkowych, połączą się 
ze swojemi półkami po 15 października bież. 
roku. Rckruci 5-ciu półków pieszych pomor- 
,skich winni przybyć pod chorągwie 1 wrze- 
śnia; rezerwy tych wojsk nie będą uwolnione, 
dopóki rekruci nie zostaną należycie wyćwi- 
iczeni; co nastąpić nie może przed listopadem. 
_ Minister skarbu von Bodelschwingh, bawią- 
cy teraz dla leków w Westfalji, kilka razy 
ty Po przez Miinster, gdzie przedstawia- 

I eputacje komi ; 
Mister обаа ок м и ия = 
Я 

gl munsterskićj przez Bielelefeld, lub 
Herford, aż do Depmold. Uczynił też nadżie- 


poz 


ję, że droga z Paryża do Hamburga przyjdzie 


w danym czasie do wykonania. . 

+ W Saalfeld (w Prusiech Wschodnich) wła- 
dze wytoczyły sprawę pewnćj liczbie wybor- 
ców zebranych na posiedzenie, za odmówienie 
głosu radcy ziemskiemu (Laudrath), który 
chciał zamknąć posiedzenie z powodu wniesie- 
nia przezdrowia na cześć stronnictwa wyzwo- 
lonego. 


DEPESZE. ТЕШ ВАЙ, 


LONDYN, Wtorek 28lipca wie- 
czorem. Zamknięcie parlamentu. Dziś 
miało miejsce zamknięcie parlamentu. 

d Królowa dziękuje izbom za uchwały pie- 
niężne i za posag zagłosowany dla królewny 
z powodu jéj zamąż-pójścia, wspomiaa 0 roz- 
woju pomyślności w Iadjąch i wyraża, że sto- 
sunki handlowe nieulegiy zawikłaniom, mimo 
przesilenie amerykańskie. 

Następnie, mowa wynurza pragnienie przy- 


wrócenia przyjaźaych stosunków z Brazylją 


| i nadzieją utrzymania pokoju z Japonją. 


W zmiankuje 0 toczących się rokowaniach 
z państwami, które podpisały traktaty 1815 
z powodu ustępstwa wysp jońskich; ubolewa 
nad trwaniem wojny amerykańskićj 1 oświad. 
cza, że rząd niemiał powodu wyjścia z neutral- 
ności, jaką aż dotąd zachowywał. 

LONDYN, wtorek 28 lipca wie- 
czo rem. Wiadomości z New-Yorku z dnia 
17 lipca oznajmują: że rozruchy w dniach 15 
116 srożyły Się z wielk: ре 

h * 4 gwaltownością їе 
wielu ludzi straciio w nich życie. Daia 17 
miasto było spokojne; Spro: — = 
siłę zbrojną. + Sprowadzono znaczną 


Wojsko związkowe  potomackie znajdaje 


ра ае Berlina w Marylandzie; wojsko 
ив bo мак ciągnie na Culpepper. Zwią- 
Sitér. m »ardowali przez trzy dni twierdzę 
èr; twierdza Wagner na wyspie Morris 
stawi opór. | 
" KONSTANTYNOPOL, poniedziałek 
7 lipca. Nabar-Bey wyjeżdża we środę z in- 
strakcjami Porty, tyczącemi się sprawy mię- 
dzymorza suezkiego. Domysłają się, że te in- 
trnkcje nakazują zniesienie pańszczyzny i 
wykup ziemi. 
Dost Móhathed nieumarł i jest w posiadaniu 


miasta Herat. 
LONDYN, środa :9lipca. ре. 
no wiadomość! 2 New-Yorku z dnia 48. Posel- 
stwo pana Stephens do Waszyngtona шій. 


а. wia- _ 


ыы ‚ж 
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wyjednanie, aby wojna toczona nadal była oby- 
czajem narodow cywilizowanych. Gabinet 
waszyngtoński nieroztrząsał zadania pokoju. 

Rozruchy ustały w New-Yorku; rząd siłą 
wykonywa konskrypcję. 

Poddanie się Port-Hudson 
Powszechnie sądzą, 
Richmond. 

Wiadomości z Vera-Cruz z dnia 6 lipca do- 
noszą, że marszałek Когеу ogłosił prawo fran- 
euzkie o dziennikarstwie. Triumwirat skła- 
da się z jenerała Almonte, biskupi w Mexi- 
co 1 jenerała Salas. Prezydent Juarez ogło- 
ма (Тя ojczyzny wszystkich zw 

А rz , kiem 
Forey. y połączą się z marszałkie 

WIEDEN, czwartek, 30 lipca wie- 
C€Zorem. Poczta wieczorna zbija wiado- 
mość podaną przez niektóre dzierniki о rzę- 
komych usiłowaniach czynionych przez rząd 
pruski, dla odwrócenia Austrji od wspólnego 
działania z państwami zachodniemi w -spra- 
wie polskićj. i i 

Poczta wieczorna wyraźnie o- 
šwiadcza, że żaden krok tego rodzaju nie- 
był uczyniony przez rząd pruski u rządu ce- 
sarskiego. 

FLENSBURG, czwartek 30 lipca 
wieczorem. Na liczbę 24 zastępców, 
wezwanych do zajęcia miejse posłów, którzy 
usunęli się z sejmu Slezwigskiego, trzech tylko 
stawiło się na wezwanie. Mniejszość duńska 
zaprotestowała przeciw skutkom uchylenia 
si większości niemieckićj. и 

Kommisarz królewski odczytał potóm de- 
kiarację tyczącą się posłów, którzy złożyli 
swe umocowanie i sejm został zamknięty. 
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jest rzeczywiste. 
że jenerał Lee idzie na 


` 


WIADOMOŚCI BIRŻĄCE, 


— LEGLUGA NA DNIEPRZE.— W prze- 
szłym numerze Kurjera podaliśmy szczegóły 
o dotąd robionych ułatwieniach żeglugi przez 
progi dnieprowe, oraz о projekcie dalszych u- 
łatwień. Dla uzupełnienia przytoczonych tam 
szczegółów, przywodzimy tu urywek z listu, 
pisanego przez podróżnika jadącego z Odessy 
do Kijowa. Oto są jego słowa malujące stan 
obecny żeglugi po Dnieprze: 

Rankiem wypłynęliśmy ku Nikopolowi, mia- 
steczku w gubernji ekaterynosławskićj. Po 
drodze naszćj Ошерг bramuje się ze stron obu 
przepyszną zielonością; lecz im bliżćj się po- 
suwamy-ku Ekaterynosławowi, tém prąd wo- 
dy staje się potężniejszym i przykrzejszą czyni 
podróż. Za Nikopolem parostatek przestaje 
pełnić swą służbę, tu się już bowiem rozpoczy- 
na pasmo kamieni podwodnych i mielizn; paro- 
wiec idzie coraz powolnićj, wywija się to w je- 
dną to w drugą stronę, a od Aleksandrowska 
rozpoczynają się już same progi, przez które 
już nietylko parowce, ale nawet płyty bezpie- 
cznie pływać niemogą. Powiadają, że na budowę 
kanału transportowego przez progi wydano całe 
miljony, ale z małym skutkiem. Przybywszy 
pocztą do Ekaterynosiawia, nająłem furmankę 
i pojechałem obejrzeć z blizka progi. 0 trzy- 
dzieści wiorst ku południowi od Ekaterynosła- 


KURJEEK WILENSKE 


jącéj w tém miejscu wody słychać prawie na 
odległości mili. Szereg skał granitowych legł 
w poprzek koryta rzeki, i woda spadać musi 
przez nie z wysokości 12 i pół sążni w prze- 
paść spienioną; to coś więcćj niż sławne, a ra- 
26] osławione katarakty Nilu, które zaledwie 
kilka metrów mają wysokości. Po lewćj stro- 
nie progu urządzono pomiędzy granitowemi 
ścianami kanał, przez który przechodzą po- 
mniejsze statki i płyty. Ale prąd wody w ka- 
nale tak jest gwałtowny, że płyt w ciągu pię- 
ciu minut przebiega więcćj niż milę; nie tedy 
dziwnego, że w razie najlżejszego zetknięcia 
się z brzegiem Каап, płyt się przewraca, a 
za chwilę pozostają zeń tylko szczapy i trzas- 
ki. Dla uchronienia się od podobnych wypad - 
ków, prowadzący statki i płyty uciekają się do 
pomocy doświadczonych sterników miejsco- 
wych, którzy mieszkają tuż przy pro ru i oprócz 
wynagrodzenia za pracę posiadają szczególne 
przywileje pewnćj organizacji cechowćj. Gdy 
płyty zbliżą się do progów, sternicy biorą od 
od każdego z nich po pięć rub., i biegle pusz- 
czają je samym środkiem kanału. Jeżeli płyt 
szczęśliwie przebieży przestrzeń kanału, to 
w kwadrans będzie już o mil cztery lub więcćj, 
to jest ро za progami, których wszystkich li- 
czy się dziewięć, ale rozumie się tylko głów- 
nych. 

Z Kremeńczuga udałem się w górę do Kijo- 
wa Da parostatku „Prypeć.“ Parowce kijow- 
skiego Towarzystwa krążące po górnym Dnie- 
prze, w większćj części o sile 50 koni paro- 
wych, są niedogodne, a jednak ceny miejsc na 
nich są wysokie. Так np. 2 Kremeńczuga do 
Kijowa, krom stołu, bierze się po 12 rub. za 
miejsce pierwszćj klassy, na przestrzeni wiorst 
350. Tymczasem Towarzystwo żeglugi paro- 
wej i handlu, za przewiezienie i stół od Odes- 
sy do Chersonu, na przestrzeni wiorst _ niemal 
200-tu, w wygodnóm miejscu klassy drugićj, 
bierze tylko po 4 r., a bez stołu po 2 rub. 80 


kop... 

— ENCYKLOPEDJI POWSZECHNEJ do- 
szły do Wilna zeszyty 119-ty i 120-ty, rozpo- 
czynające tom czternasty całego zbioru, któ- 
rego ważności w literaturze polskiej pewno ża- 
dna współczesna publikacja nie dorównywa. 
Główniejsze artykuły w tych dwóch zeszytach 
są następujące: Kapistran Jan święty; Kapitał 
w znaczeniu ekonomicznóm, rzecz obszernie i 
umiejętnie traktowana przez p. Lewestama; 
Kapitol; Kapitalny wikarjusz; Kapituła; Kap- 
lica, Kapłaństwo; Kapodistrias; Kapolna; Kap- 
tur, Kapturowe sądy, przez J. Bartoszewicza; 
Kapueyni; Kapusta; Kara pod względem filozo- 
fieznym i prawodawczym, monografja odzna- 
czająca się wzorową ścisłością; Karaici albo 
Karaimi, — szkoda, że tu nie uwzględniono 
szczegółów podanych przez ś. p. Władysława 
Зугокоше w jego „W ycieczkach**, szczegółów 
tóm ważniejszych, że pochodzą od biegłego 
znawcy przeszłości Karaimów Abrahama Fır- 
kowicza; Karakalla; Karaman, uczony dalmac- 

| ki, Karamzyn, biografja napisana. przez pana 
Bartoszewicza, godna zwłaszcza uwagi z po- 
wodu ocenienia zawodu pisarskiego sławnego 
historyka Rossji; Karaś Kazimierz, kasztelan; 
Karaś, ryba; Karbonaryzm; Karbunkuł; Kar- 


wia, naprzeciwko dóbr Mikołajówki, leży naj. | czew; Karczewski, trzech tego nazwiska; Kar- 
niebezpieczniejszy ze wszystkich progów, zwa- ! czma, przez K. Wł. Wójciekiego; Karczochy; 


Виленская дирекція училищъ симъ объяв- 
ляетъ, что на основаніи циркуляра по управ- 
ленію Виленскимъ учебнымъ округомъ отъ 
2 марга 1862 года, пріемъ и экзамены вновь 
поступающихъ въ Виленскую гимназію у- 
чениковъ въ наступающемъ учебномъ 1865/4 
году, будутъ производиться съ 15 августа 
сего года. При явкф учениковь и поступле- 
ви новыхъ въ гимназію слъдуетъ представ- 
лять ихъ метрическія выписи о рожден и 
крещени, документы о происхождении , и 
свидфтельства о наукахъ, безъ которыхъ 
ученики не будутъ принимаемы въ заведе- 
ше. Г. Вильно irona 8 дня 1863 года. 

Директоръ Генрихъ Аурнатовскій. 
Письмоводйтель Матковскій. 99—397 


ГЛАВНОЕ ОБЩЕСТВО 


РОССІЙСКИХ'Ъ ЖЕЛЪЗНЫХЪ ДОРОГУ. 


Главное Общество Россійскихъ жел$з- 
ныхъ дорогъ вызываетъ желающихъ принят- 
на себя поставку дровъ для С. Петербургь 
еко-Варшавекой желфзной дороги на 1864 
тодъ. 

Дрова должны быть поставлены на станцін 
между С. Петербургомъ и Вержболовымъ, 
_ B'h сл$дующихъ количествахъ: 

Въ 1-е orybaenie 41,200 кв. саж. 


— 26 — 26,800 — — 
= Зе — 24,200 — — 
Поставка 28600 92,200 кв. саж. 


дровъ можетъ быть отдана на 

анцію отд®льно. 

подачи объ, торговаться приглашаются для 

Вертахъ, въ > Bb запечатанных b KOH- 

леній дороги; po AA PIU начальников OTĄŻ- 
уди ЖО, въ С. Петербург, 


каждую ст 
Жел 


не позже полудня 25 
Динабург® 1 августа je їюля, втораго, въ 
5-го ТОГО же мъсяца. LATO, въ Вильно 
Кондиціи Поставки, 06 
дВленій, можно видъть еже ЛАЯ BEŻX% OT- 
воскресныхъ и праздничньҳаевно ‚ кром% 
целлрінх? начальников отдълеціей» въ RAH- 
въ центральномъ правленш общее Также 
Итальянской улиц въ д. подъ N. 7 въ Ej? 
тербург%. <, t 
Рьшеше совзта будетъ объявлено = 
вавшимся пе позже 20-го будущаго августа. 
3—410 
Минекій увздный судъ на основаніи 1239 
и 1240 ст. 10 тома части 1-й вызываетъ 
наслфдниковъ покойной жены священника 
Дорской православной церкви Елеоноры Ан- 
тоновой дочери Янковской, на явку ихъ въ 
шести мСяЧНОМЪ срок съ законными дока- 
зательствами для полученя оставшагося по 
ит ока о o 


Дозволено Ценсурою. 22 Tona 1863 г. Вильно. 


о G Ł 


Wileńska dyrekcja szkół ogłasza, iż na mo- 
cy okolnika w zarządzie wileńskiego naukowe- 
go okręgu z 2 marca 1862 r., przyjmowanie 
1 egzamina nowo-wstępujących do wileńskie- 
go gimnazjum uczniów w nadchodzącym, 1855/44 
roku szkolnym zacznie się od 15 sierpnia bie- 
żącego roku. Przy stawieniu się uczniów i 
przyjmowaniu nowych do gimnazjum, należy 
składać ich metryki urodzenia i chrztu, doku- 
menta o pochodzeniu i świadectwa o naukach, 
bez czego uczniowie: nie będą przyjmowani do 
zakładów. Wilno 8 lipca 1863 roku. 4 

Dyrektor Henryk Кигпафо \ К 1. 
Sekretarz Matkowski. 2—397 


GŁÓWNE TOWARZYSTWO 
ROSSYJSKICH DRÓG ZELAZNYCH. 


Główne towarzystwo rossyjskich dróg żela- 
znych wzywa życzących zająć się dostarcze- 
niem drzewa na $. petersbursko-warszawską 
drogę żelazną w roku 1864. 


Drzewo powinno być dostarczone do stacji 
między S. Petersburgiem і Wierzbołowem 
w następnej ilości: 

W 1 odoziale 41,200 зай. kw. 
— 2-ш 26,800 
3-m 24,200 


razem 92,200 sąż. kw. 

Dostarczenie drzewa może być oddane do 
każdćj stacji oddzielnie. Iateressowani raczą 
podać swe deklaracje w opieczętowanych ko- 
pertach do biura naczelników oddziałowych 
drogi: pierwszego w Petersburgu najdalój 
przed południem 25 bieżącego lipca, — dru- 
giego, W Dyneburgu 1-go sierpnia i trzeciego 
w Wilnie 5-go tegoż miesiąca. 


Warunki dostawy są ogólne dla wszystkich 
oddziałów, i można je przejrzeć codziennie 
prócz dni niedzielnych i uroczystych w biurach 
naczelników oddziałowych, tudzież w zarzą- 
dzie centralnym towarzystwa, przy ulicy wło- 
Skićj w domu pod N. 7. w Petersburgu. 


| Decyzja rądy zostanie ogłoszona іпќегевво- 


wanym najdajćj 20-go przyszłego oder 

аздоба sąd powiatowy na mocy art. 1239 1 
zmarłój żony ©®- Zb. pr. wzywa spadkobierców 
cerkwi Eleno edza Dorskićj prawosławnéj 
do stawienia sy, ОГК! Antoniego Jankowskićj 
nym z prawnemi qoo minie sześcio-miesięcz- 
pozostałego po nićj maa 


y Nienasyteckim. Szum gwałtownie spada- Karczówka; Kardynalskie kongregacje; Каг- 


dynalstwo; Kardynalstwo polskie і Кагдупаіо- 
wie polscy, rzecz gruntownie wyczerpana przez 
J. Bartoszewicza; Kargowa; Karliński; Karlos, 
kilku tego imienia; Karlowingi; Karlsbad; 
Karlsbadzkie rezolucje; Karlstein, a raczćj 
Karlów Туп, znakomity zamek w Czechach; 
| Karlsruhe, nieco za krótko, jak na miasto sto- 
łeczne, opisane; Karlstadt (Andrzej Bodenstein); 
Karlszperka, poeta czeski; Karm pod względem 
fizjologicznym; Karmaniuk, słynny niegdys roz- 
bójhik na Podolu; Karmel; Karmelici i Karme- 
litanki; Karnatyk; Karnawał; Karne prawo, 
rzecz historycznie j teoretycznie z wyższego 
stanowiska, równie jak powyżćj wspomniona 
Kara, przez Kaz. Kaszewskiego traktowana; 
Karnkowski Stanisław arcybiskup; wreszcie 
od str. 158 do str. 224, to jest do końca, idą 
biografje rozmaitych cesarzów, królów i ksią- 
żąt, noszących gęsto używane w Europie środ- 
kowćj i zachodnićj imię Karola. ` 

— MAPPA KRÓLESTWA POLSKIEGO. 
Czytamy w Gaz. Warszawskićj: Mieliśmy spo- 
sobność oglądania pierwszych egzemplarzy 
„Mappy Królestwa Polskiego** pod względem 
geograficznym, administracyjnym, duchownym 
naukowym, sądowym i przemysłowym, przez 
Mikołaja Nipanicza, urzędnika oddziału sta- 
tystycznego komissii rządowóćj spraw we- 
wnętrznych ułożonćj. Praca ta bardzo sumien- 
„na. Pod względem: wykonania rysunkowego, 
karta p. Nipanicza nie pozostawia піс do ży- 
czenia, równie jak i pod względem dokładno- 
ści i wyczerpania wiadomości w tytule wy- 
szczególnionych. Składa się z 4-ch arkuszy, 
wskazuje zaś podział kraju administracyjny, 
kościelny i sądowy. Po wyjściu całości roz- 
bierzemy ją 01126); cena ze względu na ob- 
szerność i szczegółowość wykonania, stosun- 
kowo do innych mapp Królestwa, nader przy- 
stępna. 5 

— WYBORY REKTORA i DZIEKANO W, 
na Uniwersytecie lwowskim na przyszły rok 
wypadły jak następuje. Przy wyborze re- 
ktora,wybieranego tym razem z grona professo- 
rów wydziału filozoficznego, równą liczbę glo- 
sów otrzymali professor Dr. Kęrgel i prof. 
Głowacki, przeto ministerjaum ma rozstrzy- 
паб, który 2 tych dwóch professorów ma 
otrzymać godność powyższą. Dziekanami 20- 
stali obrani: na wydz.:lo teologicznym prof. 
Dr. Czerlunczakiewicz, па wydziale prawni- 
czym prof. Dr. Koppel a na wydziale filozo- 
ficznym prof. Dr. Schmidt. (G. W.) 

— PAMIĘTNIK WIĘŹNIA STANU. Pan 
Władysław Czaplicki, autor znanćj powieści 
o Horożance, idąc za namową swoich przyja- 
сїйї, skreślił opowiadanie dalszych wypadków 
swego życia. Pamiętnik więźnia stanu, wy- 
szły obecnie we Lwowie, a znajdujący się 
już we wszystkich księgarniach w Warszawie, 
obejmuje okres więzienia autora u Karmeli- 
tów we Lwowie, w małych koszarach tamże i 
па Szpilbergu w Bern. (©. W.) 

— ŁKIJOWA donoszą nam pod dniem 8 
bież. mies. eo następuje: —Tegoroczny Jarmark 
letni kijowski wezoraj się właśnie zakończył 
i nieprzyniosł oczekiwanych korzyści tym, 
których ponęta zysku tu sprowadziła. Głó- 
wnym artykułem przedaży tegorocznćj były 
przedewszystkićm tkaniny fabryczne, któremi 
około stu bud było napełniono; dalćj szły wy- 
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ней наслЪдства, заключающагося въ денеж- 
ныхъ капиталахъ по двумъ билетамъ Мин- 
ксаго приказа общественнаго призрёни на 
усмму девятьсотъ семь рублей серебром». 
Засфдатель Ф. Верәжбовскій. 
Секретарь Добровольскій. 1—409 


БОРДЗЯЧЕ u КЛЮКОВИЧИ, два pa- 
домъ лежащія имфн!я, отстоящія отъ у. г. 
Новогрудка въ 7 верстъ, а отъ судоходнаго 
берега pbku HbMHA въ 8 B., суть для продажи 
во всякое время. Им%нія эти наново изм%- 
рены, им%ютъ пространства 1551 десятину, 
а именно: усадебной 24 д., пахатной 428, 
сЪнокосной 156, пастбищной 31 д. abcy 581 
д. и подъ общественною сельскою землею 
331 A., ABCD сосновый, въ коемъ находятся 
дерева строительныя большаго разм%ра. По- 
ложеніе земли пахатной и луговъ самое Y- 
добнфйшее для хозийства, поля—пахатныя 
по большой чаети, почвы пшеничной, луга 
мурожные обильнаго произрастенія. Хозай- 
ство многопольное , вм$сто барщины 0063- 
печенное выписанными и поселенными ино- 
странцами. Им%ніл обзаведены BCGMb, нуж- 
нымъ въ хозяйств, машинами, сельскими сна- 
рядами, возами, упражью и т. д.; имфетъ пол- 
ное число нужныхъ рабочихъ воловъ и лоша- 
дей, кр®пкихъ, молодыхъ, рогатый скотъ Yy- 
лучшенной породы и молочный, овцы тонко- 
шерстны, и кром ожидаемаго съ весною 
приплода, нын находится на лицо скота 
рогатаго разнаго возраста 175, а овецъ 550 
штукъ. Мельница. водяная , на BOĄ% ни- 
когда невысыхающей ; жилый домъ дере- 
вяный, хорошо и совершенно умеблирован- 
ный, BC хозяйственный строенія деревян- 
НЫЯ ‚ отлично устроенныя и содержанныя, 
по большой части совершенно новыя ; два 
овощные сада, съ лучшаго сорта деревьями. 
При им%ніяхь остается хозяйственная утварь 
упряжь и упряжныя лошади. ПодробнЪйшее 
описан е получить можно адресуясь въ Yy- 
правлеше им%нія. + 1 

BORDZIACZE i KLUKOWICZE dwa wspól- 
пе У sobą dobra, położone 0 7w. od m. p. 
Nowogródka, a o 8 wiorst od brzegów spław- 
nych rzeki Niemna, są do sprzedania z wolnćj 
ręki, w każdym czasie. Dobra te nowowy- 
mierzone, składają się 2 1551 dziesięcin, z któ- 
rych gruntów dworskich: pod zabudowaniami 
i ogrodami 24 dz. pola oromego 428 dz., łąk 
156 dz.,pastwisk 31 dz., lasów 581 dz. a grun- 
tów zajętych dla włościan 331 dz., lasy gos- 

| nowe, drzewo zdatne na gruby budulec. Po- 
łożenie gruntów oromych i łąk, jest rzadkićj 


т т ———————— 


ami, dia otrzymania | dla gospodarstwa dogodności, grunta ро więk- 
u w kapitałach pienię- | 326] części pszenne a łąki grondowe, burdzo 
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———— 


rych mało widziano na rynku. Kupcy powoli 
sprzątywają swe towary, długie ładowne bry- 
ki zwracają się ku Połtawie, gdzie czeka na 
nie jarmark w dzień św. Eljasza, 1 za dni kil- 
ka nasz plac jarmarkowy zostanie pustym јак 
wymieciony. «аф 

Lato się przechyla Ки drugićj połowie, a 
pogodę mamy niezmiernie kapry śną: ро chło- 
dach, przeciwko którym, nie byłoby nic gor- 
szącego uzbroić się w futro, następują tak 
(okuczliwe upały , że człowiek najczynniej- 
szy czuje pociąg nieprzyzwyciężony „do пеа- 
politańkiego far шеше. Wiadomości gospo- 
darskie z okolic Kijowa są dosyć niewesołe: 
szarańcza wylęgła się w wielu rozmaitych 
miejscowościach, grad poniszczył dużo pięknej 
oziminy i jarzyny, a ulewne deszcze mitręzą 
zbiory siana. Z wyjątkiem rozmaitych jagód 
i ogrodowin , które niesłychanie są tanie, 
wszystkie inne produkta rolnicze podrożały, 
a zwłaszcza owies i siano. Przeciwnie drwa 
w roku bież. mamy znacznie tańsze niż da- 
wnićj: z dostawą do domu sążeń kubiczny ol- 
chy kosztuje rub. 10%, brzozy 11 rub., sosny 
8%, rub. Oto wszystko co donieść możemy 
z tutejszćj okolicy. 
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—kKorrespondent dziennika „Г imesof Ln- 
й іа“ pisze о dziwnie oryginalnym pomyśle Wy- 
dobywania oświetlającego gazu z ludzkich tru- 
pów. Projekt ten, na szczęście, powstał nie 
w głowie Europejczyka, lecz Indjanina. Pićrw- 
sza próba powinna się byla odbyć w Bombay, 
Miano tam zbudować ogromny piec, do które- 
go wrzucą się trupy przeznaczone do tćj fabry- 
kacji, mającćj dwie korzyści: zupełne spalenie 
trupa i wydobycie taniego oświetlającego ga- 
zu. Autor tego projektu przypuszcza, iż ka- 
żdy trup da w przecięciu około dwiestu sze- 
ściennych stóp gazu, со już znaczną przynosi 
korzyść. W końcu, radzi Indjanom, by się 
starali upowszechnić odkrycie, przynoszące 
pożytek z pozagrobowego bytu dla żyjących i 
otwierające Świetną przyszłość dla zmarłych. 

— Dyrektorowie paryskiego ogrodu aklima- 
tyzacji zwierząt, znajdującego się w lasku 
bulońskim, szczególną uwagę zwrócili na wiel- 
blądów. Dwoje z tych zwierząt można w obe- 
enej chwili widzieć w tym ogrodzie z gatunku 
Camelus bactrianus. У. buloń- 
skim lesie dwa są gatunki wielblądów. Jeden 
zamieszkujący środkową Azję, między morzem 
Aralskim, Syberją, Tybetem i Chinami. Drugi, 
rodem z Arabji, środkowćj Afryki i Senegam- 
руі.  Wielbląd zarówno wytrzymuje zwrótni- 
kowe gorąco, jak i syberyjskie zimno. Nie 
cierpi jednak wilgoci, ponieważ budowa nóg 


nie dozwala im chodzić po ślizgim gruncie lub 


bruku. Siłą, wzrostem i wytrzymałością na ' 
głód i pragnienie, przewyższa inne zwierzę- | 
ta, co do posłuszeństwa zaś żadnemu z nich , 
nie ustępuje. Mieszkańcy wschodu poczytują | 
wielblądzie mięso za również zdrowe, jak wo- | 
łowina, mléko zaś wielblądzie wyżćj cenią niż | 
krowie. Większa część odzieży arabskićj ! 
wyrabia się z sierści wielblądzićj. W Euro-! 


6 


wielblą- 
86, jaką 


wielbiądy do przewożenia soli i innych cię- 
Żarów. 
И Auglji niedawno stał się znanym wy- 
ea: Któremu można wywróżyć świetną 
przyszłość, Rzecz idzie o istotne ulepszenie 
gazu. oświetlającego. Węglo-wodorny gaz 
wydający przy paleniu na powietrzu światło. 
powinien w tym celu, że tak powiemy odszu- 
kiwać dia siebie tlen (kwasoród), albowiem 
ten ostatni stanowi w powietrzu tylko jedną 
część na cztéry części saletrorodu. Palenie 
zatóm odbywa się powolnie, a Światło nie tak 
mocne jakby być mogło, gdyby się ten proces 
odbywał w ezystym tlenie. То samo rzec 
można о wydzielaniu się cieplika, np. przy 
ogrzewaniu, topieniu i t. p., gdzie światło nie 
jest celem procesu gorzenia. Owoż dla czego 
od wielu już lat usiłują wynaleźć tani sposób 
wydobywania tlenu w wielkićj ilości, i do- 
świadczenia te nieźle się powiodły. Za po- 
mocą najtańszego, dotąd znanego sposobu, 0- 
trzymy wano 1,000 sześciennych stóp za 40 ru- 
bli; dzięki zaś nowo-wynalezionemu sposobo- 
wi, można otrzymać tęż ilość za 2 ruble. 
Wprawdzie itak jeszcze drożćj to wypa- 
da niź wodor; lecz pamiętać należy 
naprzód, że gaz zupełnie czysty nie może być 
użytym, albowiem tak silne wywołałby ciepło, 
iż żadna rura metaliczna nie zdolałaby go wy- 
trzymać; i powtóre, że gdyby można nawet 
było używać tlen w czystćj postaci, to za- 
wsze jednak dla zupełnego spalenia się, po- 
trzebaby na jedną część wo d o r u tylko pół- 
części tlenu. Tlen, jak wiadomo, wy- 
dziela się z niedokwasu cynku i zwyczajnćj 
saletry. Cena tych materjałów wynosi nie- 
mal cały rozchód na ten przedmiot, a to tém 
bardzićj, że niedokwas cynku może być po- 
wtórnie użytym. Со się tycze samego tlenu, 
można się spodziewać, że wkrótce znajdzie 
obszerne zastosowanie, ile, że nakształt węgla 
wodornego gazu będzie mógł być wprowadzo- 
nym do prywatnych domów za pomocą rur. 
Teatra i tym podobne zakłady mogą go uży- 
wać do oświetlenia wraz 2 węglo-wodornym 
gazem. Swiatło bowiem takie, prócz jaskra- 
wości, niewiele ustępuje słonecznemu: wszyst- 
kie barwy okazują się przy nićm jak we dnie 
оао dają się odróżnić. Może też 
wielkie zastos 
gdy jest potrzebny оу НЙ: мии Ai 
w hutach, hamerniach i t. d. Wyeast 
Webster usunął wszelkie trudności, mogące 
się sprzeciwiać upowszechnieniu tego gazu. 


N i A, 


żnych za dwóma biletami urzędu mińskićj 0- 


NA ANTOKOLU, W DOMU IWASZKIE- 


pieki powszechnej,na saummę dziewięćset siedm | WICZA naprzeciw kantoru kwartałowego do- 


rubli srebrem. 
Assesor F. Wierzbowski. 
Sekretarz Dobrowolski. 1—409 


urodzajne. Gospodarstwo zaprowadzone pło- 
dozmienne, siła robocza ludzka, bezpańszczyz- 
niana, za pośrednictwem sprowadzonych i 
osiedlonych cudzoziemców zabezpieczona. 
Wszelkie potrzebne porządki gospodarskie, 
machiny, narzędzia, wozy, uprząż i et>., kom- 
pletne, jakoż sprzężaj roboczy, woły i konie, 
silne, młode , doborowe. Bydło poprawne, 
mleczne, owce cieńkowełniste, a oprócz przy- 
chówku na wiosnę spodziewanego jest obecnie 
różnego wieku bydła sztuk 175 a owiec 550. 
Młyn wodny, na wodzie żywćj. Dom miesz- 
Кашу drewniany, dobrze i kompletnie ume- 
blowany , wszelkie budynki gospodarskie, 
drewniane we wzorowym porządku utrzymane 
i urządzone, po większćj części nowe. Dwa 
ogrody owocowe z drzewami najlepszych ga- 
tunków. Wszelkie sprzęty gospodarskie, ja- 
ko uprząż i konie uprzężne przy gruncie z0- 
stają. Bliższą wiadomość powziąść można па 
miejscu w zarządzie dóbr. 2—391 


Klucz Orlański, w gubernji Grodzieńskićj 
w powiecie Bielskim, składający się z pięciu 
folwarków: ORLA, REDUŁŁY , KOSZKI, 
BARANOWCE, ANTONOWO, z miastecz- | 
kiem ORLA, jest do wydzierżawienia razem } 
lub częściami. Kontrahenci są proszeni o na- | 
desłanie deklaracij swoich do głównego zarzą- 
du dóbr JO.Xięcia Piotra Wittgenstein w Wil. 
nie; informacie zaś na miejscu powziąść mogą 
u УУ. Геопа Ptaszyckiego. 
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20гсу, przedają się tanio meble gabinetowe 
i stołowe. 1—421 


Siostra 5. p. К. Kolendy, mieszkająca przy 
Skopówce w domie Zaby, zawiadamia, że po 
śmierci brata będzie utrzymywać zakład, do 
którego przyjęci być mogą uczniowie tak uczę- 
szczający do szkół, jak i mający pobierać po- 
czątki nauk, pod ciągłym dozorem miejscowe- 
go guwernera, przy pomocy innych nanczycieli, 
którzy za życia brata w tym zakładzie praco- 
wali. 2—412 


(opahine Móge p. Jozóau 
Aptekarza przy ulicy Saint Quentin N. 22 
w Paryżu. 

Lekarstwo to potwierdzone przez Cesarską 
akademją medyczną, nagrodzone zostało zło- 
tym medalem przez szpitale paryzkie. W szpi- 
talach Londyńskich również przyjętem zostało. 
Jest to jedyna preparacja mająca powierzchow- 
ność niezdradzającą tajemnicy, przyjemna dla 
smaku i łatwa do zażycia, leczy rzeżączki i 
wszelkie słabości zarazliwe. Skład w głów- 
nych aptekach , we wszystkich prowincjach 
Cesarstwa, w Wilnie u p. Chróściekiego. 

1-—422 


WODY MINERALNE 


Adelajdsquelle, Egerfranzesbrunn, Kissingen 
Rakoczy, Salcerska i Pyrmontska /NOWy tran- 
sport apteka Chróściekiego 02У małą. 9 


Прибызине въ Вильно отъ 18 no 22 iman 1863 г. 
ГОСТИННИЦА НИШКОВСКІЙ. 
ген. губер. гр. Илинскій, предв. двор. дъйст. стат 
сов. Левенталь, полков. Сердюковъ, шт.-кап. Ime- 
ретинскій, пом. Незабитовскій m Ba. Григоровичъ 
подпор. Людкевичъ, служапий при жел. дор.: Жанъ- 
Мари, Клочковскій и Адамъ Змайло, прапор. Но- 
Buukiń, дъвица Понсе-де Сандоръ, помощ. акцизн. 
надзир. Пушкаревъ, прап. Каробко, 1-й дильд. ку- 
пецъ изъ Петерб. Лазерсонъ и 2-й гильд. Бернардъ» 
г-жи: вдова пом. Макаревичовая, Крутевская, me- 
на Вилей. почтм. Тяжелова, пом. Окушковая- 
`ГОСТИННИЦА ЕВРОПА. Ген.-маіоръ кн. Ра 
полков. Дебуа и Гурое, кап. баронъ Врангель, Ту la 
Ушаковъ, баронъ Романъ и Баранов», пок овскій, 
рановъ; прапор. Мадвиловъ, надв. COP- any 
инспекторъ жел. дор. Перель. + кразъ 
ГОСТИННИЦА  НОЗНАНСКАТО. „Поли рә 
Олсузьевь, пом. Осипъ Ogar. Леонъ Главацкйй, 
вичь, учитель Кїелөцко! Чертковъ, прапор. Чер- 
инж. = томан, E A Сымоновъ, Француз. под- 
s нов. А А 
ж Е 


Адъютантъ Вил. . 


W Drukarni А 


ац 


Przyjechali do Wilna od 18 do 22 lipca 1868 r. _ 
Adjutant У Ней. 


HOTEL NISZKOWSKI- 


wojen. 


k rz. í 
guber. hr. Iliński, брак а ӨП те Tad. st. | owental 
półkow. Serdiukow, SEP" eretyński, ob.: Ñieza. 
półkow. erdiukow, rowicz, podpor, Łąg: Nieza- 
bitowski BY а Магу,  Kłoczkowsj ; „udkiewicz, urz. 
żelaz. kole ki, panna Ponte de gą 1 Абат Zmajło, 
chor. Nouszkarew, chor. Karobk ndor, pomoc. akc. 
dozor. БО 6) gildy Bernard, „”. Kupcy: 1-6) gildy 
Lazerso Kratews ‚э Panie oh, wd - 
karewiczowa а, Żona Wilej wdowa Ма 
towa, 0b. Okuszkowa. Пеј. pocztm. Tiaże- 


OTEL EUROPEJSK 
рде: Debna i о kl. Jenerat-major ks. Jaszwil, 
Dszakow, baron Вона", 80. baron Wrangel, porucz.: 
е adwiloy, radca Dm aranow, półkow. Baranow, 


Perell. óchowski, i żel. 
orkę inspektor kol. że 


Józef Stani 
kiego gimn. 
Czer kow, cł 
monow, fran 
manuel Jaros 


szewski i Ў 
Leon G 


} Półkow. hr. Olsufjew, ob. 
| gn. Jurewicz, nauczyciel Kielec- 
owacki, inż. Sztompf, radca hon. 
zerwieński, urzędnicy Gorski i Sy- 


=. pod Nik. Florent, prassk. pod. Em- 


г ид иода ричи 
‚ Н. Kirkora. 


o 


